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KIRISH 

    Bugungi  kunda  yoshlarimiz  nafaqat  o’quv  dargohlarida,  balki  radio – 

televideniya,  matbuot,  internet  kabi  vositalar  orqali  ham  rang – barang  

axborot  va  ma’lumotlarni  olmoqda.  Jahon  axborot  maydoni  tobora  

kengayib  borayotgan  shunday  bir  sharoitda  bolalarimizning  ongini  faqat  

o’rab-chirmab,  uni  o’qima,  buni  ko’rma,  deb  bir  tomonlama  tarbiya  

berish,  ularning  atrofini  temir  devor  bilan  o’rab  olish,  hech  shubhasiz,  

zamonning  talabiga  ham,  bizning  ezgu  maqsad- muddaolarimizga  ham  

to’g’ri  kelmaydi.  Nega  deganda,  biz  yurtimizda  ochiq  va  erkin  

demokratik  jamiyat  qurish  vazifasini  o’z  oldimizga  qat’iy  maqsad  qilib  

qo’yganmiz  va  bu  yo’ldan  hech  qachon  qaytmaymiz.  Bugungi  kunda  

ular  bir  vaqtning  o’zida  ham  axborot  maydoni,  ham  ijtimoiy-siyosiy,  

ma’naviy-ma’rifiy  minbar,  shu  bilan  birga,  insonga  madaniy,  badiiy-

estetik  oziq  beradigan  va  hordiq  chiqaradigan  makon  vazifasini  

bajarmoqda,  desak,  xato  bo’lmaydi. Hozirgi  davrda  matbuot,  ommaviy  

axborot  vositalari  shunday  qudratli  kuchga  aylanmoqdaki,  o’z  kelajagini  

o’ylaydigan  har  qaysi  xalq  va  millat  buni  sezmasligi,  his  etmasligi  

mumkin  emas. Shu  sababli  ham  ommaviy  axborot  vositalarini  zamon  

talablari  asosida  rivojlantirish,  matbuot  va  so’z  erkinligi  prinsiplarini  

amalda  ta’minlashga  erishish,  matbuotda  tanqid  ruhini  kuchaytirish  biz  

uchun  eng  muhim  maqsadlardan  biri  bo’lib  qolmoqda. Jahon  miqyosida  

voqealar  shiddat  bilan  kechayotgan  bir  paytda  zamonaviy  axborot-

kommunikatsiya  texnologiyalaridan,  internetning  beqiyos  imkoniyatlaridan  

keng  foydalanishga  tayyor  bo’lish  matbuot,  axborot  va  media  tarmoqlari,  

jumladan,  televideniye  va  radio  sohasida  xizmat  qilishga  ahd  qilgan  va  

bu  sohada  o’z  kelajagini  ko’rmoqchi  bo’lgan  ommaviy  axborot  vositalari 

xodimlarining  faoliyat  mezoniga  aylanishi  zarurligini  barchamiz  yaxshi 

anglaymiz.1 

                                                         
1O’zbekiston Respublikasi Prezidenti I.A.Karimov “ Yuksak Ma’naviyat-Yengilmas Kuch” asari.   
  T, 2010.    
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    Mavzuning dоlzarbligi.  O’zbekiston mustaqillikga erishganidan so’ng 

barcha sohalarda  katta o’zgarishlar bo’ldi. Har sohada  yoshlarga ulkan 

imkoniyatlar yaratilib berildi. XX  asrning  2-yarmi va XXI asrning birinchi  

o’n  yilligini o’z  ichiga olgan  so’nggi  yarim  asrlik  davrni  kompyuter 

texnologiyalari davri deb atash mumkin. Chunki ana shu qisqa davr ichida 

insoniyat zakosining mahsuli bo’lgan kompyuter texnologiyalari to’la 

shakllandi va taraqqiy etmoqda. Chunki bu sohaga hizmat ko’rsatuvchi 

maxsus til va atamalar tizimi mavjud. O’zbеkistоn Rеspublikasi mustaqillikka 

erishganidan so’ng turli davlatlar bilan siyosiy, iqtisоdiy va madaniy 

alоqalarni o’rnatish hamda rivоjlantirish davr talabiga aylandi. Axborot va 

kompyuter texnologiya atamalarining  tilshunoslik  nuqtai  nazaridan  

o’rganilishi   bitiruv – malakaviy ishimizning dolzarbligini belgilaydi.   

      Tadqiqotning  yangiligi.  Kompyuter  atamashunosligi  XX asrning  50-    

60-yillaridan  e’tiboran shakllanib,  rivojlana  boshladi. Soha mutaxassislari  

qisqa davr  ichida, hatto  personal (shaxsiy) kompyuterlar paydo bo’lgunga  

(1988 – yilga)  qadar boy lug’at zahirasiga ega bo’ldi. Bu davrga qadar 

kompyuter tili va soha bilan bog’liq maxsus atamashunoslik faqat 

mutaxassislari, ya’ni dasturchilar va olimlargagina ayon bo’lgan va ilmiy 

masalalarda qo’llanilgan, jamiyat bundan behabar bo’lgan bo’lsa, so’nggi 20 

yil ichida ahvol tubdan o’zgardi. Kompyuter, axborot texnologiyalari hamma 

uchun qulay yordamchi , usiz hayotni tasavvur qilish qiyin bo’lib qoldi. Hech 

bir sohani kompyuter texnologiyalarisiz tasavvur qilib bo’lmaydi.  Shuni 

hisobga olgan holda, axborot texnologiyalari va kompyuter bilan bog’liq 

atamalarni turk tilshunosligi nuqtai nazaridan o’rganilishini yangilik deb atash 

mumkin.   

       Mavzuning  o’rganilganlik  darajasi.  Tilshunoslik  fani  taraqqiyotning 

hozirgi  davrigacha  atamalar  mavzusi ilmiy  tadqiqotlar  kun  tartibidagi  

muhim va dolzarb masalalardan biri bo’lib kelgan. O’zbek  tilshunosligida  

axborot  texnologiyalari haqida, A.Sarimsoqov, Z.Saidbоbоеv, M.Aripov,  

G.A.Azizov, S.Muhammedov, rus tilida esa, M.A.Лобанова, П.M.Алиевa  
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va shu  kabi  tilshunos - olimlarning  ilmiy maqolalari,  ma’ruzalar matni, 

dissertatsiyalarda  o’z  aksini  topgan.2   

     Bitiruv – malakaviy  ishning  maqsad  va  vazifalari.  Bitiruv –  

malakaviy ishning  asosiy  maqsadi  axborot texnologiyalari  va  kompyuter   

atamalarini  tilshunoslik  nuqtai  nazaridan  o’rganish,  atamalarning  ma’no  

va  muhim  hususiyatlarini  aniqlash, maqsad va vazifalarini, ularning tildagi  

o’rni  va  ahamiyatini  ta’kidlash,  tuzilishini  belgilashdan  iborat. Asosiy  

maqsadni  amalga  oshirish  uchun  quyidagi  vazifalarni  bajarish  zarur: 

- Umumiy  atamalarning  kelib chiqish  tarixini  o’rganish;      

- Turk  tilidagi  axborot va kompyuter  texnologiyalariga  tegishli  

atamalarni  topish;   

- Turk tilidagi  axborot  texnologiyalariga  tegishli  atamalarni   semantik 

- funksional  jihatdan  tahlil  qilish: 

- Internet  sahifalaridan  mavzuga  oid  atamalarni  topish  va  ularni  

alifbo  tartibida  joylashtirish: 

- Turk tilidagi  axborot  texnologiyalariga  oid  atamalarni  O’zbek  

tilidagi ma’nosi   bilan  solishtirish: 

- Turk  tilidagi  axborot  texnologiyalariga  oid  atamalarni  qo’llanilish  

doirasiga  ko’ra  ajratish: 

  Bitiruv – malakaviy  ishining  ob’yekti. Hozirgi  kunda  turk  tilida  faol  

qo’llanib  kelayotgan  axborot  texnologiya  atamalaridan  65  ga yaqini  

ishning  asosiy  ob’yekti  bo’lib  xizmat  qildi. Bunda  asosiy  diqqat – e’tibor  

atamalarning  o’ziga  xos  xususiyatlariga  qaratilib,  ular  turli  mezonlarga  

ko’ra  guruhlashtirildi. 

                                                         
2A.Sarimsoqov “Tarixiy atamashunoslik fanidan ma’ruza” Namangan 2008.  
 Z.Saidbоbоеv “Tarixiy atamashunоslik” T, 2000.  
 M.Aripov “Internet va elektron aloqa asoslari“ T, 2000.  
 G.A.Azizov “Informatika va axborot texnologiyalari” Qarshi, 2004.  
 S.Muhammedov “O’zbek tili funksional stillarini belgilash to’g’risida” T,1983.  
 M.A.Лобанова “Структурно-семантические особенности современной компьютерной терминологии 
:на материале испанского языка” Челябинск, 2009. 
 П.M.Алиевa “CОСТОЯНИЕ ЛИНГВИСТИЧЕСКОЙ ТЕРМИНОЛОГИИ В СОВРЕМЕННОМ    
РУССКОМ ЯЗЫКЕ” Ставрополь,  2011. 
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    Ish  jarayonida  turk  tili  izohli  lug’ati,   internet  sahifalari  va  o’quv  

qo’llanmalaridagi  mavzuga  tegishli  ma’lumotlar va  jonli  suhbatdan  

foydalandik.  

Bitiruv – malakaviy  ishining  tuzilishi.   Malakaviy  ishimiz  an’anaviy  

shaklda  “Kirish”,  ikkita  bob,  “Xulosa”,  “ Foydalanilgan  adabiyotlar”,    

“Ilova”  va  internet manbalardan iborat .  
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I BOB.  TILSHUNOSLIKDA AXBOROT TEXNOLOGIYAGA 
OID  ATAMASHUNOSLIK TIZIMINING TADQIQI 

 
 1.1 Zamonaviy   atamashunoslikning  nazariy  asoslari 

    Atamalarni maxsus fan terminologiya (atamashunoslik) o`rganadi. 

Atamashunoslik (terminologiya) so`zi lotincha «terminus» — termin va 

yunoncha «logos» — so`z farqlayman, kabi so`zlaridan olingan. Zamonaviy 

ma`noda atama — so`z yoki so`z birikmasi bo`lib, ijtimoiy — siyosiy 

hayotdagi, fan, texnika va san`atdagi biror bir ma`noni, tushunchani 

anglatadi.3  Turk  tilshunosligida ham  atamalar  haqida  bir  qancha  ishlar  

qilingan. Atamalarning dastlab ikki katta guruhga ajratish to’g’ri bo’ladi: 

1 - Umumiylik hususiyatiga ega bo’lgan atamalar. 

2 - Hususiylik hususiyatiga ega bo’lgan atamalar. 

   Umumiy atamalar  sirasiga bir terminologik tizimning barcha yo’nalishlari 

uchun tushunarli bo’lgan atamalar kiradi. Masalan, bilgisayar ya’ni 

(kompyuter)ga oid, yazıcı-printer, klavye-klaviatura, tarayıcı-skaner, 

ekran-monitor, fare-sichqoncha (monitordagi programmalarni 

boshqaruvchi vosita) atamalarini qo’llash mumkin.  Televizyon 

(televideniya)ga oid, kamera-kamera,  mikrofon-mikrofon, yapım- 

teledastur, kanal-telekanal, mülakat-intervyu, rejisor-rejissor singari 

atamalarni  keltirib  o’tish  mumkin. 

   Hususiy atamalar esa faqatgina bitta mavzuviy guruh doirasida amal 

qiladi. Masalan, müzik (musiqa)ga oid, piyano-pianino, gitar-gitara, 

viyolonsel-skripka,  davul-baraban  singari atamalar  tor ixtisos doirasida 

qo’llaniladi. Bunday holatni fanlarning barcha yo’nalishlari va sohalarida 

kuzatish mumkin.4 E’tirof etish kerakki, turk tilida chetdan qabul qilingan 

axborot texnologıyalarıga oid atamalarning salmog’i katta. An’anaga ko’ra 

ularni quyidagi yo’nalishlarda o’rganamiz: 

                                                         
3A. Sarimsoqov “Tarixiy atamashunoslik fanidan ma’ruza” Namangan 2008. 
4 SH. Raxmatullayev O`zbek tilining etimologik lug’ati. –T., 2000. 
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1 - Arabcha:  mektup, mülakat, ceride, kütüphane 

2 - Forscha: ruzname  

3 – Fransuzcha: fonotelgraf, kanal, kaset, kamera, mikrofon, plan, plato, 

program, televizyon, radyo, rejisor, reklam, röporta,   

4 -  İtalyancha: gazete  

5 – İnglizcha: video  

    Keyingi yillarda mustaqillik sharofati bilan respublikamiz miqyosida yuz 

bergan ijtimoiy-siyosiy o’zgarishlar tilimiz taraqqiyotiga, xususan uning 

terminologik rivojiga katta ta’sir ko’rsatdi. Atamalar ulkan ilmiy ahamiyatga 

ega. Tabiat va jamiyatdagi mavjud xodisani o`rganish uchun uning aniq 

nomini bilish talab qilinadi. Bunda atama tushunchani izohlabgina qolmay, 

uni bir—biriga yaqin bo`lgan so`zlardan farqlaydi. Atamalarning paydo 

bo`lishidagi bir yo`l – bu unga muhim atamashunoslik ahamiyatini berish 

sanaladi. Ko`p hollarda atama umuman adabiy tildan hosil bo`lgan holda 

omonim bo`lib qoladi va o`z manbasiga nisbatan ma`lum ma`noda yoki 

umuman aloqasini uzadi (Masalan, operatssiya - ameliyat).5 

Ko`p hollarda atama lug’at tarkibidagi so`zlardan so`z qo`shish yo`li bilan 

yasaladi yoki qo`shma so`z yasash bilan yasaladi. ko`pincha lotin va yunon 

tili elementlaridan foydalaniladi. Ba`zi hollarda atamalar turli tillardan 

kal’kalash yo`li bilan hosil bo`ladi. Kal’ka6 -so`z yoki ibora bo`lib shu so`z 

zamirida yoki boshqa tildagi talaffuzidan kelib chiqib ona tiliga o`girilishi 

tushuniladi. So`zlarni kal’kalaganda aniq morfologik tasavvur hosil bo`ladi. 

Kal’ka yo`li bilan ba`zan xorijiy tillardagi butun konstruksiyalar o`sha tildan 

aynan shunday tarjima qilinadi. Zamonaviy  fanda  atamalarning  

o’rganilishida  quyidagi  tushunchalar  mavjud. Atama, atamashunoslik 

atamamaydon, atamamantiq va  nomenklatur7  birliklarni  chegaralshga  

                                                         
5 X.Bekmuhamedov “Tarix terminlari izohli lug’ati”  T, 1978. 
6 Kal’ka- (fr.calque-nusxa,taqlid.) boshqa til lug’aviy birligidan ona tili vositalari bilan so’zma-so’z tarjima 
qilish orqali yasalgan so’z yoki ibora. “O’zbek tilining izohli lug’ati” 2 jild. T, 2006.  
7 Nomenklatura-ishlab chiqarish, fan, texnika, san’at va shu  kabilarning biror sohasida qo’llanadigan nomlar, 
atamalar, terminlar va shu nomlar bilan atalavchi narsalar ro’yxati yoki majmui.  “O’zbek tilining izohli 
lug’ati” 3 jild. T, 2006.  
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harakat  qilingan,  atamalarning  turli – tuman tasnifi kiritilgan lingvistik 

atamalar va  lingvistik  ensiklopediyalarning  mavjud  lug’atlari  ko’rilgan.  

Atamashunoslik  -  vaqt  bo’yicha o’zgaruvchi  dinamik  tizimdir.  Zamonaviy  

tilshunoslik  an’anaga  aylangan  atamalarni  hali  ham  qo’llaydi:  atama,  

atamatizm,  atamamaydon,  shu  bilan  ularning  semantikasi  o’zgardi.  Ular  

ma’no  jihatdan  kengaydi.  Tilshunoslikning  o’zi  yangi  shartlar  bo’yicha  

o’zining  asosiy  funksiyalarini  yo’qotmasdan  qo’llanilish  sohasini  

kengaytirgan  fanga  aylandi.  Atama  tushunchasining  o’zi  tilshunoslik  

bilimlarining  tor  doirasidan  chiqib  ko’rinishini  o’zgartirdi.  Zamonaviy 

atamashunoslik  bo’yicha ishlovchi  tilshunoslar  nuqtai  nazarlarini  tadqiq  

qilib  quyidagi  xulosaga  kelindi. 

1 – Atama  so’z  yoki  so’z  birikmasi  bo’lib,  ekspressivlik8  mavjud  

bo’lmagandagi  atamamaydon  chegarasidagi  bir ma’nolikka  tendensiya,9  

tizimlilikni  xarakterlovchi  mahsus  bilimlar  maydonidagi  tushunchalarni  

anglatadi. 

2 – Atamashunoslik  so’zi  ikkita  asosiy  ma’nolarni  funksionallashtiradi:   

a) Atamashunoslik  bu  atamalar  yig’indisi. 

b) Atamashunoslik  atamalar  yig’indisini o’rganuvchi  bilimlar  sohasidir. 

Lingvistik  atamashunoslikni  biz  lingvistika  (tilshunoslik) atamalar  

yig’indisi  va  shu yig’indini  o’rganuvchi  fan  sifatida  qaraymiz.10 

Atamalar tizmi atamalar  jamlanmasining ichki  tizimini  anglatadi. Lingvistik  

atamashunoslik  alohida  tizimlarga  bo’linuvchi  murakkab  tizimdir.      

Atamashunoslik  ikki  xil   ma’noli  so’z  jamlanmasidir:  leksik  tizimlari  va  

ilmiy  tushunchalar  tizimidir.  Shu  bilan  birga  atama  leksik  tizimlarning  

ideal  a’zolari  uchun  ideal  misol  bo’la  olmaydi, deb  A.A.Reformatskiy  

yozgan  edi.   Tizimda  atamalarning  guruhlanish  tartibi  tilning  tizimiga  
                                                         
8 Ekspress-kuchaytirilgan; ifodali, tasviriy. “O’zbek tilining izohli lug’ati” 4jild. T, 2006.  
9 Tendensiya – taraqqiyot yo’nalishi; biror narsaga qiziqish, moyillik, intilish. “O’zbek tilining izohli lug’ati” 
4 jild. T, 2006.  
10 P. Аliеvа “Sоstоyaniе lingvistichеskоy tеrminоlоgii v sоvrеmеnnоm russkоm yazikе “Ставрополь, 2011. 
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bog’liq  bo’ladi. Atamaviy  tizimning  an’anaviy  birligi  sifatida  tilga  oid  va  

tashqaridagi  atamalar  ma’nolari  ko’riladi. Ihtiyoriy  atamaviy  tizim  

elementlarning  ierarxik  ( shajaraviy )  bog’liqligidan  tuziladi.   Atamalararo  

bog’lanishlar  strukturasi  va  atamashunoslikning  bu  muhim  tizimi  

alomatlari,  atamashunoslik  qatorining   ierarxik  tartiblanishi  asosida  

tuzilib,  shu  sohadagi  ilmiy  tushunchalar  orasidagi  ierarxik  munosabatlar  

bog’lanishiga va taalluqligiga asoslanadi. Zamoaviy  atamashunoslik  tizimi  

doim  o’zgarib  turadi:  bir  atamalar yo’qolib ketsa, boshqalari  paydo  

bo’ladi.  Ya’ni  bu  tizim  shu  yoki  boshqa  soha  doirasida  yangilanishi  

jarayonida  bo’ladi. Yangi  sharoitlarda  atamatizm  tushunchasi  ham  

o’zgaradi.  Axborot  texnologiyalari  doirasida  turli  bilimlar  sohasida  

atamatizm  o’rtasida  doimiy  yangilanish  bo’lgani  sababli  u  kengayadi.  

Atamamaydon  leksikada  biz  atamalar   paydo  bo’lishining  o’ziga  hos  

maydonini  ko’rish mumkin. Unda  atama  barcha  alomatlarini  o’z  ichiga  

oladi.  Ma’lumki,  bir  sohaga  tegishlilik  atama-so’z  oddiy  so’zdan,  shu  

alomatlar  bo’yicha  farqlanadi. Zamonaviy  atamashunoslik  maydoniligidan  

yangi atamalar lingvistik dalillar ta’sirini tanlaydigan  mustaqil  struktura11  

sifatida  ko’rish  mumkin.  Atama  bir  sohadan  ikkinchi  sohaga  qisman  

yoki  butunlay  ma’no o’zgartirilishi  ko’chirilganda,  reterminologizatsiya12    

bo’lib,  omonimiya  vujudga  keladi.  Har  bir  omonim   atama  o’zining  

atamashunoslik  maydoniga  ega  bo’ladi. 

Zamonaviy atamaning  qo’llanilishi  bu  -  uning  sohasining  qo’llanilishidir,  

uning  maydonga  mansubligi – bu  atama  sifatida  mavjudlik  doirasidir. 

Atamashunoslik   maydoni  leksik  maydondan  farqli  ravishda  umumiy  

emas,  mahsus  tushunchalarga  tegishli  mahsus  leksika  kiradi. 

Atamamaydon  atamatizimning  funksiallashuvi  va  tuzilish  shartalarini  

amalaga  oshiradi.  Har  bir  atamamaydonda  boshqa  sohada  qo’llaniladigan  

so’z  yasovchi  va  so’z  o’zgartiruvchi  qatlami  joylashadi. Lingvistik  
                                                         
11 Struktura – muayyan narsalarning tuzilishi, qurilishi; tarkibiy qismlarning o’zaro bog’liqligi. “O’zbek 
tilining izohli lug’ati” 3jild. T, 2006.  
12 Reterminologizatsiya- tayyor  atamani bitta tartibdan boshqa tartibga to’liq yoki qisman ko’chirish. 
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atamashunoslik  analizi,  ya’ni  shu  maydon  tuzilishini  tadqiq  qilish,  

atamashunoslik  so’z  yasash  va  atamaviy  so’z  birikmalarini  hosil  qilish  

atamashunoslikning  muhim  vazifasi  hisoblanadi. 

Zamonaviy atama o’zining qat’iy tizimliligini, bir ma’noliligini   yo’qotib,  

pragmatik13  tarkibga  ega  bo’lganda  u  determinlashadi14  va  tushunish  

talab  qiladigan  atamaviy  ma’noga  ega  yangi  so’z  paydo  bo’ladi. 

Zamonaviy  talablarda  atamamaydon  tushunchasi  o’zgardi:  avvallari  

maydon  tushunchasi  tilshunoslik  tushunchalari  ichida  bo’lgan  bo’lsa,  

XXI  asrda  u  interlingvistik15  bo’ladi.  Atamalarning  bir  doiradan  

boshqasiga  o’tishi  transterminologizatsiya16  jarayonini  aktivlashtiradi.  

Ihtiyoriy  nutqning  ma’lum  qismi  atama  bo’la  oladimi  degan  savolga  

ko’pgina  tilshunos  olimlar  ko’rib  chiqishgan. Ular   

(G.O.Vinokur,A.A.Kapanadze,O.S.Axmanova, B.N.Golovin,  V.P.Danilenko,  

T.V.Jerebilo, L.Yu.Buyanova )  va  boshqalar. Lingvistik  atamashunoslikda  

sinonimlik,  omonimlik,  antonimlik  hodisalari  kuzatiladi.  Zamonaviy  tilda  

terminoligik  dubletlar17  va  sinonimlar  ko’p  uchraydi.  Shunday  bo’lsa-da,  

bu  ikki  tushunchani  farqlash  zarur.  Masalan:  uslub  va  bo’g’in sinonimlik  

munosabatdagi  so’zlar,  ular  dubletlar  emas.  Publisistik  uslub  birikmasi  

lingvistik  bo’g’in   vazifasida  qo’llanila  olmaydi. Tezaur18  va  kognitiv19  

atamalar  tilda  dubletlar  sifatida  qo’llaniladi, lekin  lingvistik  yo’nalishlar  

xarakteristikasini  tasvirlashda  kognitivlik  lingvistikasi  atamasi  qo’llaniladi.  

Shundan  kelib  chiqib,  ushbu  terminlarni  bir  matnda  dubletlar,  boshqa  

kontekstda  esa sinonimlar  deb  olinadi. Semantika  va  ma’no  sinonimlardir,  

lekin  dublet  emas. Alohida  til  birligi  semantikaga  ega  bo’lishi  mumkin,  

                                                         
13 Pragmatik – yun.pragma- ish, harakat. “O’zbek tilining izohli lug’ati” 3jild. T, 2006.  
14 Determin – lot.aniqlamoq, chegaralamoq, qismlarga ajratmoq “O’zbek tilining izohli lug’ati” 3jild. T, 
2006.  
15 Interlingvistika – lingvistikaning bir turi bo’lib, dunyoning har xil tillaridagi muloqatning nuqtai nazari, uni 
yanada takomillashtirish, dunyoning sun’iy tillari bilan shug’ullanishdir.      
16 Transterminologizatsiya- atamalarning  bir  doiradan  boshqasiga o’tish jarayoni.  
17 Dublet – tilda ma’nosiga ko’ra aynan teng keluvchi va biri ikkinchisi o’rniga almashinib qo’llanishi 
mumkin bo’lgan so’z va boshqa xil lisoniy birlik. “O’zbek tilining izohli lug’ati” 1jild. T, 2006.  
18 Tezaur-yun.xazina, boylik- muayyan tildagi barcha so’zlarni qamrab oladigan, ularning matnda qo’llanilish 
holatlarini to’la to’kis aks ettiradigan lug’at. “O’zbek tilining izohli lug’ati” 3jild. T, 2006.  
19 Kognitiv – o’rganish 
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lekin  ma’no faqatgina  kontekstda   namoyon  bo’ladi,  ya’ni  bog’langan  

matn  bo’lmasa,  ma’no  ham   bo’lmaydi.  Demak,  dubletlar  bir – birini  

o’rnida  qo’llanilishi  mumkin,  sinonimlar  esa,  ma’lum  bo’yoqlar  bilan  

farqlanadi. Yangi  ilmiy  uslubda  atamalar  transterminologizatsiya  hodisasi  

kuzatiladi.  Transterminologizatsiya  oqibatida:  omonimlar  shakllanadi.  

Masalan: izomorfizm20  atamasi, ham  matematikada,  hamda  lingvistikada,  

subyekt,  alfavit – lingvistika  va  mantiqda,  logos lingvistika  falsafa, 

matematika va boshqalarda  qo’llaniladi. Atamalarning  antonimlik xususiyati  

ham  aniqlangan.  Atamalarning  ma’lum  bir  qismi  nutqdan chiqib  ketgan. 

Bu  atamalar  tarixiy  deb  yuritiladi.Tilshunoslikda til komponentlarining21 

ichki munosabatlarini, o’zaro bog’liqligini, tilning struktura tomonini yoritish 

asosiy maqsad qilib qo’yilgan yo’nalish strukturalizm hisoblanadi. Tilning 

yoki ayrim til birliklari (morfema, so’z, gaplar) ning qurilishi struktura 

hisoblanadi:  gap strukturasi, semantik struktura, so’z yasalish strukturasi 

kabilar.Atamalarning  asosiy struktura birliklari: fonema, leksema, morfema 

va konstruksiya.22Til haqiqiy mavjudligining xususiyatlariga asoslangan 

holda katta abstraksiya23 negizida o’rganiladi. Strukturani tavsiflashda 

yetkaziladigan axborot mazmuniga asoslanadi. Til  birligiga: fonema, 

morfema, leksema, konstruktsiya  (model’) kirsa.  Nutq birliklari:  tovush, 

bo’g’in; affiks   (qo’shimcha), morf, so’z  (leks); so’z shakli, so’z birikmasi, 

gap, matn sanaladi. Tilning struktura tomonini til sistemasidagi ichki 

munosabatlar va aloqalar bilan chegaralovchi birliklarni struktural lingvistika 

o’rganadi. Tilning tovush tizimi, morfologik qurilishi, lug’at tarkibi, sintaktik 

tuzilmasi bir butun struktura sanaladi. Ferdinand de Sossur, I. A.  Boduen de 

Kurtene, F. Fortunatov til strukturasiga katta e’tibor berganlar. F. de Sossur 

forma  (shakl)  atamasini qo’llagan o’rinlarda golland filosofi X. I.Pos, 

tilshunos V. Brendal 1939-yilda e’lon qilgan maqolalarida struktura atamasini 
                                                         
20 Izomorfizm- yun. Teng, bir xil, o’xshash, shakl. “O’zbek tilining izohli lug’ati” 2jild. T, 2006. 
21 Komponent-tashkil etuvchi, tarkibiy qism. “O’zbek tilining izohli lug’ati” 2jild. T, 2006.  
22 Konstruksiya-grammatik jihatdan o’zaro bog’lanib, bir sintaktik  birikmani tashkil etadigan ikki va undan 
ortiq so’z; umuman, so’zlar birikmasi. “O’zbek tilining izohli lug’ati” 2jild. T, 2006.  
23 Abstraksiya – lot.abstractio-mavhumlik, noma’lumlik. Abstraksiyalash yo’li bilan hosil qilingan mavhum 
tushuncha, nazariy umumlashtirma, nazariy xulosa. “O’zbek tilining izohli lug’ati” 1jild. T, 2006.  
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ishlatadilar. Struktural lingvistika tilni ishoralar tizimi sifatida o’rganadi va 

uning shartli belgilik xususiyati bilan qiziqadi.  

Strukturalizmning uch asosiy tarmogi mavjud: 

1. Praga strukturalizmi  (yoki  funksional lingvistika)  maktabi. 

2. Kopengagen strukturalizm  (yoki  glossematika24)  maktabi. 

3. Amerika strukturalizm  ( lingvistika)  maktabi. 

Hozirgi paytda mavjud Praga strukturalizmi  (yoki  funktsional lingvistika), 

Kopengagen strukturalizmi  (yoki  glossematika)  va Amerika strukturalizmi  

(lingvistika)  garchi bir-birlaridan tilshunoslikning predmeti va tilni ilmiy 

o’rganishda qo’llaniladigan metodlar masalasida farqlansalar-da, ularni 

birlashtiradigan umumiy xususiyatlar quyidagilardan iborat:  

1.Til struktura bo’lib, o’zaro bog’liq bo’lgan va bir-birini taqozo 

qiladigan elementlarning murakkab sistemasidir.  

2.Til sinxronik aspektda25 o’rganilishi lozim.  

3.Tilni o’rganish munosabatlar sistemasi bo’lgan tilning shakliga 

asoslanishi kerak.  

4.Tilshunoslik aniq fanlar qatoridan o’rin olishi kerak.  

Shunday qilib, strukturalizmning paydo bo’lishi bilan tilshunoslik fanining 

ideal obyekti - til forma va struktura deb ta’riflana boshladi.26 

 

 

 

 

                                                         
24 Glossematika – bu lingvistik nazariya, bu  nazariyadagi qarashlar deduktiv tarzda qurilishi kerak, aniq 
tillardan emas, balki umumiy o’zlashtirilgan aniq prinsiplardan kelib chiqishi kerak.    
25 Aspekt – narsa-hodisa, tushunchalarni o’rganilishiga asos bo’ladigan nuqtai nazar. “O’zbek tilining izohli 
lug’ati” 1 jild. T, 2006.  
26 B.O’rinboyev “Tilshunoslik tarixi”  Samarqand,  1995      
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1.2. Turkologiyada axborot-texnologiyalariga oid atamalarning 
o`rganilish tarixi. 

    Kundalik  hayotimizda  turli ko’rinishdagi  axborotlar  masalan, matnli, 

grafikli,  jadvalli,  ovozli(audio),  rasmli,  tasvirli(video)  va  boshqa 

axborotlar  bilan  ishlashga to’g’ri keladi. Axborot texnologiyasi biror  

obyekt, jarayon yoki hodisaning holati haqidagi axborotlarni to’plash, qayta 

ishlash va uzatishni amalga oshiruvchi jarayondir. Axborot jamiyatning 

moddiy va texnologik negizini kompyuter texnikasi va kompyuter tarmoqlari, 

axborot  texnologiyalari  telekommunikatsiya  aloqalari asosidagi turli xil 

tizimlar tashkil etadi. Bir qator olimlar axborot jamiyatiga xos xususiyatlarni 

quyidagicha ko’rsatadilar: 

- axborot inqirozi muammosi xal etildi, ya’ni axborot mo’l-ko’lligi va axborot 

yetakchilligi o’rtasidagi ziddiyat yechildi; 

- boshqa zaxiralarga qiyoslanganda axborot ustuvorligi ta’minlandi;  

- rivojlanishning asosiy shakli axborot iqtisodiyoti bo’ladi;  

- eng yangi axborot texnika va texnologiyalari yordamida avtomatlashtirilgan 

holda bilimlarni saqlash, qayta ishlash va foydalanish jamiyati shakllanadi; 

- axborot texnologiyasi inson ijtimoiy faoliyatining barcha sohalarini qamrab 

olib, umumiylik xususiyat kasb etmoqda; 

- butun insoniyat sivilizasiyasining axborot birligi shakllanmoqda; 

- zamonaviy axborot vositalari yordamida xar bir insonning butun 

sivilizatsiya axborot zaxiralariga erkin kirishi amalga oshdi.27 

  Ijobiy tomonlardan tashqari, salbiy oqibatlar xam oldindan ko’rilgan: 

a) ommaviy axborot vositalarining jamiyatga tobora ko’proq ta’sir 

ko’rsatishi; 

b) axborot texnologiyalari odamlar va tashkilotlarning xususiy xayotini 

buzib yuborishi; 

v) sifatli va ishonchli axborotni tanlash muammosi mavjudligi; 

g) ko’pgina odamlarning axborot jamiyati muxitiga moslashishi 

qiyinligi. “Axborot elitasi” (axborotlarni qayta ishlash bilan shug’ullanuvchi 
                                                         
27 M. Aripov “Internet va elektron aloqa asoslari“ T, 2000 
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kishilar) va iste’molchilar orasida muammolar vujudga kelishi xavfi. 

Zamonaviy axborot texnologiyalari–shaxsiy kompyuterlar va 

telekommunikatsiya vositalaridan foydalanilgan holdagi zamonaviy 

muloqotni o’rnatuvchi axborot texnologiyasi hisoblanadi.28 Zamonaviy 

axborot texnologiyalarining asosiy texnik vositalari sifatida hozirgi kunda 

(bilgisayar-kompyuter,  hesaplama  aracı-hisoblash vositasi, audio ve video 

araclar-audio-video vositalar, bağlanti  aracı-aloqa vositasi,  belgegeçer-

faks) va boshqalar qo’llaniladi. Jamiyatimizda axborotlarni uzatish, qabul 

qilish, hamda axborotlarni tarqatish uchun turli xil qurilmalar qo’llaniladi. Bu 

qurilmalarga ,  (hesaplama  aracı -xisoblash vositasi, telgraf-telegraf, teyp- 

magnitafon, televizyon-televideniye va radyo-radio)ni misol qilib olishimiz 

mumkin. Bu qurilmalarda axborotlarni saqlashda va uzatishda ma’lum bir 

ko’rinishidagi signallar yordamida amalga oshiriladi.Xozirgi kunda 

axborotlarni keng ommaga uzatishda va tarqatishda televidiniya, radio 

vositalaridan keng foydalaniladi. Bu vositalar yordamida biz 

mamlakatimizdagi va boshqa mamlakatlardagi siyosiy, iqtisodiy, texnikaviy 

o’zgarishlar to’g’risida, madaniyat, sport va boshqa sohalardagi 

yangiliklardan xabardor bo’lamiz. Zamonaviy telefon vositasining 

funksiyalari ko’p: avtojavob beruvchi, qo’ng’iroq qilayotgan abonentning 

raqamini aniqlovchi, telefon raqamini bilib olishdan himoyalash va boshqalar. 

Qog’ozli xabarlarni uzatish vositalari ko’p. Rivojlangan vositalardan biri-

telefaks aloqasidir.29 Belgegeçer- faks (lotincha – faxsimile, o’xshashini 

yarat) – xujjat originalini xuddi o’ziday aks ettiradi. Bunda, uzatishda xabar 

elementlarini skanerlash yo’li bilan o’zgartiriladi. Qabul qilish apparati 

qatordagi ketma-ket signallarni qabul qilib, qog’ozdagi tasvirga aylantiradi. 

Elmek-elektron maktub–bu qog’ozsiz pochta, u telefon tarmog’i bilan 

kompyuterga ulangan. Elektron maktub-pochta, telegraf, aloqa 

imkoniyatlaring bir qismini o’ziga olib, o’zining tezkorligi tufayli yangi 

axborot xizmatlarini taklif etadi. 
                                                         
28S.S. G‘ulomov “Axborot tizimlari va texnologiyalari” T,  2000. 
29A. Norov,  L.Safarov,  B.Shovaliyev “Informatika va axborot texnologiyalari” Qarshi, 2004 
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Televideniye hayotga uzoqdan qurish sifatida kirib keldi va ommaviy 

xodisaga aylanib qoldi. Dunyoda 4 mlrd.dan ortiq telepriyomniklar ishlatiladi. 

Televizyon-televizor bu juda murakkab axborot qurilmasidir. Televizorni 

qurish g’oyasi quyidagicha: 

  - tasvir elementlarini o’zgartirish yo’li bilan elektr signallar ketma ketligiga 

aylantiradi (tasvir analizi); 

   - ularni aloqa kanallari orqali nuqtalardan qimirlaydigan rasmga teskari 

aylantirish (tasvir sintezi) amalga oshiriladigan qabul qilish punktiga 

uzatiladi.Bu nazariya XX asr oxirida portugaliyalik olim A.Di.Payva va rus 

olimi P.N.Bexmetvev tomonidan ishlab chiqilgan. Amaliy qarorlarni ishlab 

chiqish va foydalanishni boshlash V.K.Zvorkin va F.Fransuorti (AQSh) bilan 

bog’liq. Televidiniya orqali siyosiy, madaniy, ilmiy, ijtimoiy, iqtisodiy 

axborotlar beriladi.30Televidiniyaning har bosqichi axborot texnologiyalar 

asosidagi interaktiv televideniyedir.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                         
30 M.X.Lutfullayev “Multimediali elektron darsliklar asosida ta’lim tizimi samaradorligini oshirish” T, 2003 
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II BOB.  AXBOROT   TEXNOLOGIYALARIGA OID   

ATAMALARNING  SEMANTIK- FUNKSIONAL MAYDONI 

  

2.1.  Axborot texnologiyalariga doir atamalarning vazifasi 

      Axborot  lotincha ‘’informatsion’’ so‘zidan olingan bo‘lib nimanidir 

tushuntirish, bayon qilishni, nima haqidadir xabar ma’nosini bildiradi. 

Axborotga ishlov berish kabi tushuncha yaqinda paydo bo‘ldi, ammo odamlar 

axborotga ishlov berishni ancha oldinroq boshlaganlar. Axborot ustida aniq 

texnik vositalar yig‘indisi yordamida zarur harakatlarni bajarish jarayoni 

axborot texnologiyasi deb ataladi.  Axborot tushunchasi bilan biz har kuni 

to‘qnash kelganimizga  qaramay, uning umum e’tirof etilgan aniq ta’rifi yo‘q. 

  Axborot – fan va texnika rivojlanishi natijalari xaqidagi fan-texnika 

ma’lumotlari, bilimlari yig’indisidir. Boshqacha aytganda, axborot, mazkur 

talqinga binoan, fan-texnika faoliyati axborot xizmati tizimining ma’lumot 

usuli va “xom-ashyo”sidir.  

  Axborot – axborot xizmati tizimlarida fan-texnika faoliyati va turli sohalarda 

kadrlar tayyorlashni shakllantiruvchi maxsulotlar yig’indisidir, ya’ni axborot 

zaxiralarini ishlab chiqarish va iste’mol etish faqat jamiyatning intellektual 

xayoti bilan cheklanadi.31 Axborot texnologiyalari faqat fan va texnika 

hodisasi bo`lmasdan, iqtisodiy rivojlanishning muhim omiliga aylanmoqda. 

Axborot bilan qamrab olinmagan biror muhim xo`jalik sektorini (ishlab 

chiqarish, transport, kredit-moliya sohasi, savdo)  misol keltirish qiyin. Ayni 

paytda kompyuterlar va aloqa vositalari asosida axborotni to`plash, saqlash va 

taqdim etishning zamonaviy usullari, yangi axborot texnologiyalari va 

xizmatlarni sotish (tarqatish) maqsadlarida ishlab chiqarish mustaqil tarmoq 

sifatida shakllandi va ajralib chiqdi. Shunday qilib, xalq xo`jaligini 

axborotlashtirish kelgusiga yorib o`tish demakdir. Turk  tilida  TV pult  

atamasi  deyarli  qo’llanilmaydi.  Ushbu  atamaning  o’rniga  kumanda  

                                                         
31 G.A.Azizov “Informatika va axborot texnologiyalari” Qarshi,  2004  
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atamasi,    kompütür (kоmpyutеr) so’zining  o’rniga  esa  bilgisayar (bilgi – 

bilim, mа’lumоt, sayar- sаnаr, sаnаydigаn) atamasi, yoki  skaner  so’zining  

o’rniga  tarayıcı  atamasi,   Fax (faks) аtаmаsi belgegeçer (belge - hujjаt, 

geçer – o’tаr, o’tuvchi)  atamalari  bilan  atala  boshlangan. Shu  bilan  birga 

axborot texnologiyalari turli xil sohalarda, xususan: 

Biznes sohasi 

    Axborot  texnologiyalari yangi korxona yoki firmaning muvaffaqiyat bilan 

faoliyat ko`rsatishida katta rol o`ynashi mumkin. Masalan: 

- biznes reja tuzishda va kutilayotgan daromad va chiqimlarni hisoblashda; 

-kompaniya yoki firmaning emblemasini va tegishlihujjatlarini tartibga 

keltirishda; 

-  kompaniya yoki firmaning taqdimot marosimini o`tkazishda; 

- reklamalarning loyihasini tuzish va reklama materiallarini tayyorlash, 

hisobotlar, shartnomalarni tayyorlashda; 

-  mijozlar xaqidagi ma’lumotlar, ro`yxatlarni saqlash va ular bilan ishlashda; 

-  boshqa firmalar, potensial ta’minotchi,ulgurji xaridorlar bilan bog`lanishda; 

-  mijozlar va ta’minotchilar bilan muzokara olib borish va boshqalar. 

Bank sohasi 

    Bank tizimi o`zining ish faoliyatida axborot texnologiyalaridan keng 

foydalanish imkoniyatiga ega. Masalan: 

- yil davomida sutkasiga 24 soat mijozlarga aloqa uchun va tegishli 

ma’lumotlarni olish, balansni tekshirish, hisobni to`lash imkoniyatini yaratish; 

-  mijozlarga xizmat ko`rsatish madaniyatini oshirish; 

-  kredit kartochkalari yordamida telefon yoki Internet orqali xizmatni yo`lga 

qo`yish va boshqalar. 

Robototexnika sohasi 

    Ma’lumki, “robot” so`zi bizning tilimizga ilmiy fantastikadan kirib kelgan. 

Birinchi bor bu so`zni oltmish yil oldin taniqli chex fantast yozuvchisi Karel 

Chepek ishlatgan. Ammo «mexanik odamlar» undan oldinroq ham ma’lum 

edi. O`rta asrlarda inson iste’dodlariga ega bo`lgan musiqachi-qo`g`irchoq 
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yoki rassom-qo`g`irchoqlar paydo bo`lganligi ma’lum.Kompyuter asri 

boshlanishi bilan insonni og`ir va zararli mehnatdan ozod etadigan robotlar 

paydo bo`ldi.Ular garchi odam qiyofasida bo`lmasada, ko`plab funksiyalarni 

(ishlarni) bajara oladilar. Robotlarni yaratish bilan shug`ullanadigan 

texnikaning maxsus shaxobchasi – robototexnika paydo bo`ldi.Robotlar 

orasida keng tarqalgani bu robot manipulyatorlardir. Manipulyatorlar32 – o`ta 

sezgir va kuchli mexanik qo`ldir.Robotlarni kompyuter boshqarib turadi, 

ya’ni kompyuter robotning «miyasi»dir, ular telekameralar orqali «ko`rib», 

mikrofonlar yordamida «eshitadilar», ya’ni axborot qabul qiladilar. Maxsus 

datchiklar «sezgi» organi vazifasini o`taydi. 

Marketing sohasi 

    Marketing inglizcha «market» (bozor) so`zidan olingan bo`lib, bozor, 

savdo sohasidagi faoliyatini anglatadi. Marketingda eng asosiysi, bozorni, 

xaridorlar talab va extiyojlarini chuqur va har taraflama o`rganish va ishlab 

chiqarishni shuning asosiga qurish, ikkinchi tomondan esa bozorga, mavjud 

talab va ehtiyojga faol ta’sir ko`rsatish, xaridorlarning muayyan mollarga 

bo`lgan talablarini shakllantirishdan iborat. Marketingni kompyuterlarsiz, 

axborot texnologiyalarisiz tasavvur etib bo`lmaydi. 

 

Ishlab chiqarish sohasi 

    Ishlab chiqarishning deyarli barcha sohalarida kompyuterlar qo`llanilib 

kelmoqda. Kompyuterlar ko`pgina texnologik jarayonlarni boshqarmoqda. 

Ular yordamida yangi mahsulotning chizmasini yaratishdan toki tayyor 

mahsulot bo`lib chiqqunga qadar bo`lgan barcha jarayonlarni 

avtomatlashtirish mumkin. Mahsulot  shaklini konstruktor33 kompyuter 

ekranida chizib, tegishli o`zgartirishlar yasab, qog`ozga chop etishi mumkin. 

Mahsulotni ishlab chiqarish uchun kerakli barcha qurilmaning imkoniyatlari, 

unga ketadigan sarf-xarajatlarni hisob-kitob qilishda va boshqa ishlarni 
                                                         
32 Manipulyator  – o`ta sezgir va kuchli mexanik qo`l ‘’O’zbek tilining izohli lug’ati’’ 2- jild. T, 2006 
33 Konstruktor - mashina, mexanizm, inshoot va ularning ayrim qismlari konstruksiyasini, loyihasini tuzuvchi 
mutaxassis, injener. ‘’O’zbek tilining izohli lug’ati’’ 2- jild. T,2006 
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bajarishda ham kompyuter beg`araz yordamchidir. Mahsulotni ishlab 

chiqarishda axborot asosiy kompyuterdan ishlab chiqarish liniyalariga 

etkaziladi. U erda axborotni qabul qilishga tayyor  turgan  robotlar kompyuter 

uzatgan dastur asosida mahsulotni yig`a boshlaydi, Tayyor mahsulotlar esa 

robotlar yordamida tekshirilib, omborlarga jo`natiladi. 

Tibbiyot sohasi 

    Ma’lumki, shifokorga borishni ko`pchiligingiz xush ko’rmaysiz. 

Birinchidan, siz bemorsiz. Sog`lom odam u erga bormaydi. Ikkinchidan, u 

yerda hamma joyda navbatda turishga to`g`ri keladi. Masalan, registraturada34 

kasallik varaqasi uchun, shifokorlar qabuliga kirish uchun va hokazo. 

Uchinchidan, shifokor yozib bergan dorilarni dorixonalardan izlash kerak 

bo`ladi. Kompyuterlarning shifoxonalarda va poliklinikadarda paydo bo`lishi 

ko`p narsalarni, jumladan, yuqoridagi muammolarni ham tubdan o`zgartirib 

yuboradi. Endi siz to`g`ridan-to`g`ri shifokor huzuriga yo`l olasiz. Uning ish 

stolida odatdagi meditsina ish qurollaridan tashqari kompyuter ham joy olgan: 

uning xotirasida barcha bemorlarning kasallik tarixi yozib qo`yilgan. Agar siz 

oldin ham murojaat etgan bo`lsangiz, sizniki ham bo`ladi. Birinchi bor 

murojat etayotgan bo`lsangiz siz haqingizdagi barcha axborotni shu yerning 

o`zida shifokor kompyuterga kiritib qo`yadi. Kasalligingiz haqidagi barcha 

ma’lumotlar kompyuterga kiritilgach, sizning kasalligingiz haqida tashxis 

qo`yiladi va chop etish qurilmasi yordamida dorilar uchun retsept chop etib 

beriladi. Retseptni olib, boshqa kompyuter yordamida ushbu dorilarni eng 

yaqin bo`lgan qaysi dorixonalardan topish mumkinligi haqida axborot 

olishingiz mumkin.Kompyuter meditsinadan boshqa ishlarga ham qodir. 

Masalan, tomograf – ya’ni siljib harakatlanadigan rentgen apparati insonning 

ixtiyoriy organi haqida to`liq ma’lumot olishi, ulardagi mikroskopik defektlar, 

chet jinslar (masalan, buyrakdagi tosh) haqida ma’lumot berishi mumkin. 

Tomograf uzatgan axborotni tezda qayta ishlash va ekranda ko`rsatish uchun 

albatta u kompyuter bilan bog`langan bo`lishi shart. 
                                                         
34 Registratura-nem, registratur, qayd etilgan, yozib qo’yilgan-muassasa, idora, poliklinika va boshqalarning 
ro’yxatdan o’tkazish bo’limi. ‘’O’zbek tilining izohli lug’ati’’ 2- jild. T,2006 
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Kompyuter va san’at 

    Kompyuterning san’atga qanday aloqasi bor? Kompyuterlar aniq 

programma asosida ishlaydi. San’at esa – bu ijod, fantaziyadir. Lekin bu 

sohada ham kompyuter ijod ahliga yordam berishi mumkin. Kompozitor 

musiqa yaratishda kompyuterdan unumli foydalanishi mumkin. Buning uchun 

kichik royal yoki   elektro argan yordamida kompyuterga ulanib yozayotgan 

musiqa notalarini ekranda ko`rib turgan holda yangi asar yaratishi va shu 

yerning o`zida, shu onda eshitib ko`rishi ham mumkin. Kompyuterlar 

rassomlarga ham yoqib qolgan. Kompyuter grafikasi bo`yicha birinchi 

ko`rgazma 1956 yili o`tkazilgan. Turli eskizlar, chizmalar va rasmlar 

chizishda rassomlar kompyuterdan foydalanib kelmoqdalar. Bundan tashqari, 

kino va televidiniya ham kompyuterlarsiz tasavvur etish qiyin. Hozirgi davrda 

turli joylarda, mintaqalarda, hatto qit’alarda yashaydigan insonlar ishtirokida 

telekonferensiyalar o`tkazish an’anaga aylanib qolmoqda. Shuning uchun, 

odatda, ta’rif o‘rniga axborot haqidagi tushunchadan foydalaniladi. 

Tushunchalar ta’riflardan farqli o‘laroq bitta ma’noda, bir qolipda berilmaydi, 

misollar bilan kiritiladi, bunda har bir fan o‘zining predmeti va vazifalariga 

eng yaxshi holda mos keladigan komponentlarni asosiy komponentlar sifatida 

ajratib, ko‘rsatib ish ko‘radi. Bunday holatda quyidagi vaziyat yuzaga kelishi 

mumkin, bir ilmiy fan doirasida kiritilgan axborot haqidagi tushuncha boshqa 

fan doirasida olingan aniq misollar va dalillar bilan inkor qilinishi mumkin. 

Masalan, axborotning tabiiy fanlar uchun xos bo‘lgan, bizni o‘rab turgan 

olamning obyektiv voqeligi haqidagi bilimlarimiz darajasini oshiruvchi 

ma’lumotlar yig‘indisi sifatidagi tasavvur ijtimoiy fanlar sohasida rad etilishi 

mumkin. Axborot jarayoni davomida ma’lumotlar  turli usullar  yordamida bir 

turdan ikkinchisiga aylantiriladi. Ma’lumotlarni qayta ishlash o‘z ichiga turli 

xildagi ko‘plab amallarni kiritadi. Ilmiy-texnik taraqqiyot  rivojlana borgan va 

kishilik jamiyatida aloqalar murakkablashgan sari ma’lumotlarni qayta 

ishlashga ketadigan mehnat sarfi to‘xtovsiz oshib boradi. Bu, eng avvalo, 

ishlab chiqarishni va jamiyatni boshqarish shart-sharoitlarining muttasil 
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ravishda murakkablashib  borayotganligi bilan bog‘liqdir. Ma’lumotlarni 

qayta ishlash hajmining umumiy o‘sishini keltirib chiqaruvchi ikkinchi omil 

ham ilmiy-texnik taraqqiyot bilan, aynan ma’lumotlar tashuvchilarning hamda 

ularni saqlash va yetkazish vositalarining yangilarini paydo bo‘lishi, joriy 

qilinishi bilan bog‘liqdir. Ma’lumotlar o‘zlarida moddiy dunyoda ro‘y bergan 

voqealar, hodisalar haqidagi axborotni tashiydilar, chunki ular o‘sha voqealar 

natijasida vujudga kelgan signallarning aks-sadosidir. Ammo ma’lumotlar 

axborot bilan bir emas, ya’ni aynan axborot emas. Ma’lumotlarning axborotga 

aylanishi ko‘p holatlarga bog‘liqdir. Bunga bir qator misollarni ko‘rib 

chiqamiz. Radiostansiyadan notanish berilayotgan eshittirishni tinglab 

ma’lumotlar olamiz, lekin ularni o‘zimizga ma’lum bo‘lgan tushunchalarga 

aylantirish usulini egallamaganligimiz (bilmaganligimiz) uchun axborot 

ololmaymiz. Agar bu ma’lumotlar bir varaq qog‘ozga yoki magnit tasmasiga 

yozib olinsa, ularning taqdim etish shakli o‘zgaradi, ular yangitdan qayd 

etiladi va shunga mos ravishda yangi ma’lumotlar hosil bo‘ladi. Bunday 

paytda o‘zgartirishdan har holda ularning yangi shakliga to‘liq mos bo‘lgan 

usulni tanlash yo‘li bilan axborot olish uchun foydalanish mumkin. Agar 

bizning misolimizda radioeshittirishni sizga notanish olib borilayotgan 

teleko‘rsatuvga almashtiradigan bo‘lsak, shuni ko‘rishimiz mumkinki, bunda 

biz ma’lumotlar bilan birga ma’lum bir (to‘liq bo‘lmasa ham) axborotni 

olamiz. Bu shu narsa bilan bog‘liqki, ko‘rish qobiliyatida nuqsoni bo‘lmagan 

kishilar elektromagnit signallarini ko‘rinuvchi spektr35 chastotasi ko‘z 

sezuvchanligi chegarasidan ortiq tizimi (intensivlik)36 bilan uzatuvchi 

ma’lumotlarni qabul qilishning adekvat usulidan ustun tarzda sezadilar. 

Bunday hollarda usul kontekst bo‘yicha ma’lum deyiladi, ya’ni axborotni  

tashkil qiluvchi ma’lumotlar va axborotni olishning adekvat usulini belgilab 

berishi bilan bir xildagi xususiyatga ega bo‘ladilar.  

                                                         
35 Spektr-tasavvur, ko’zga ko’rinadigan, ko’rib bo’ladigan narsa, tasvir.  ‘’O’zbek tilining izohli lug’ati’’ 
2jild. T, 2006 
36 Intensiv-ortiq darajada jadal, tez, qizg’in. ‘’O’zbek tilining izohli lug’ati’’ 2 jild. T, 2006 
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2.2. Turk  tilidagi  axborot – texnologiya atamalarining  semantik 

tasnifi 

    Oddiy so`zlardan farq qilib atamalar, o`zining aniq semantik chegaralariga  

ega.  Atamalar  hamma  vaqt  ham  o`z  ma`nosini anglatavermaydi. Har 

qanday ilmiy va texnik sohada ko`p miqdordagi omonim — atamalar va 

sinonim — atamalar mavjud. Bu esa ma`lum ma`noda noqulayliklar 

tug’diradi. Shuning uchun ham fan va texnikadagi atamalarning tartiblash 

ishlari bu yo`ldagi qiyinchiliklarni bartaraf etishga qaratilgan. Ijtimoiy — 

siyosiy, ilmiy va texnik atamalar hozirgi kunda bir tildan boshqa tilga o`tib 

xalqaro leksik fond tarkibiga kirmoqda. Ba’zi sodda yasama so‘zlarning 

yasalishi tarixiy va zamonaviyligi bilan ham farqlanadi. Chunki yasama 

so‘zning tarixiy shaklida zamonaviy yasalmaga nisbatan asos va qo‘shimcha 

o‘rtasidagi munosabatni ilg‘ab olish qiyin kechadi yoki so‘zdagi ma’noli 

qismlar o‘z ma’nosini yo‘qotgan bo‘ladi.  

    Turk  tilidagi  axborot  texnologiyalariga  oid  atamalarninig  semantik-

funksional tasnifini  uch  guruhga  ajratish  mumkin:  

1 – So’zdan  iborat  atamalar:   

Anten- antenna  

İnternet – internet  

Radyo –  radio  

Kumanda – TV pult 

Bilgisayar – kompyuter 

 

2 – So’z  birikmasi  shaklidagi  atamalar: 

 Ankesörlü  telefon – qutili  telefon, uy  telefoni.    

 Cep  telefonu – (Mobil  telefon)  uyali  aloqa  telefoni.  simsiz telefon     

Buzlu  cam – televizor ekrani, oynayi  jahon 

 

3 - Simvоl so’zlаr (rаmz, ya’ni bеlgi - so’zlаr) shаklidаgi аtаmаlаr:  

Shift tuşu - Shift tugmasi 
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CAPS LOCK tuşu – CAPS LOCK tugmasi  

Num Lock tuşu – Num Lock  tugmasi 

 

  Mа’nо-mаzmun vа mаntiq nuqtаi nаzаridаn hаm kоmpyutеr va  axborot  

texnologiya  аtаmаlаrini ham uch guruhgа аjrаtish  mumkin: 

1 -  Prеdmеt  nоmlаrini ifоdаlоvchi аtаmаlаr:  

Belgegeçer - faks 

 Disk – disk  

Çevirge  - komp. modem 

Mikrofon –mikrafon   

 

2 - Ish jаrаyonlаri nоmini ifоdаlоvchi аtаmаlаr:  

Dublaj – dublyaj, filmlarga  ovoz  berish  jarayoni 

Kamera –televidiniyada  tasvirga  olish  uchun  mahsus  qurilma. 

Tarayıcı – skaner,  köpaytirsh  vositasi 

 

3- Kаttаliklаr vа ulаrning birliklаrinini ifоdаlоvchi аtаmаlаr:  

bayt, bit, gigabayt, piksel.  

 

1)  So’zdan  iborat  atamalarning   to’liq  ma’no  va  vazifalarinin  ko’rib  

chiqadigan  bo’lsak,  ular  quyidagicha:   

Anten – antenna ya’ni elektromagnit  to’lqinlarni  fazoga  uzatuvchi  yoki  

qabul  qiluvchi  qurilma, uning  funksiyasi (vazifasi) dunyoda  bo’layotgan  

voqea – hodisa, teleko’rsatuv  va  kinolarni  televizor  orqali  yorqin  tarzda    

ko’rsatib beruvchi  vosita, radio-televideniya, uyali aloqada ishlatiladi.   

Bilgisayar – kompyuter ingl.computer-lot. computare – hisoblamoq, hisoblab 

chiqmoq. Murakkab qurilmaga ega bo’lgan elektron hisoblash mashinasi,  

ma’lumotlarni  yozish,  jadval  va  slaydlar  yaratish, rasm  va  chizmalar  

chizish  bundan  tashqari  musiqa tinglash,  videolar  tomosha  qilish, o’yinlar  

o’ynash   va  shu  kabi  turli  xil  funksiyalarni  o’zida  mujassamlashtirgan. 
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Hozirda zamon talabiga aylangan,  deyarli barcha sohada ishlatiladi. 

İnternet – internet, inter, ingl. Net- to’r, o’rgimchak to’ri, umumjahon 

tarmog’i,  umumjahon kompyuter tarmog’i; butun jahon bo’yicha tarqalgan 

va telefon hamda optik –tolali liniyalar, modemlar bilan o’zaro bog’langan, 

har qanday axborotni o’zaro almasha oladigan katta miqdordagi kompyuterlar 

majmui, funksiyasi esa,  barcha sohalarda  zarur  bo’lgan  ma’lumotlani 

topish,  turli xil qo’shiq  va  kinolarni online  ko’rish  va  ko’chirib  olish 

mumkin. Hozirda zamon talabiga aylangan,  deyarli barcha sohada ishlatiladi. 

Kumanda – nem.pult-lot. pulpitum – taxtasupa, kafedra.  Biror narsani 

avtomatik boshqaradigan asbob. Radioteleapparaturalarni boshqaruvchi 

asbob. Televizor pulti. Uning  asosiy funksiyasi insonlarning  ishini  

yengillashtiradi, o’tirgan  yeridan  televizorni  boshqarish,  hoxlagan kanaliga  

olib, istagan  teledasturlarni ko’rish imkoniyatiga  ega. Televizor, konditsaner, 

avtomobil, musiqa markazlarida foydalaniladi.   

Radyo–lot.radiare-nur chiqarmoq, tarqatmoq. Ommaviy axborot vositalaridan 

biri-matnni va musiqiy dasturlarni eshittirish; radioeshittirish. Yuqorida  

keltirligani  kabi  radioning  ham  funksiyalari  bordir. Turli  eshittirishlarni  

tinglash,  qo’ng’iroq  qilib o’yinlarda  qatnashish, yaqin  insonlarga  salom  va  

tabriklar  yuborish, yangi  musiqalardan  habardor  bo’lish  shular  

jumlasidandir.     

Televizyon – tele+p. videniye-ko’rish-lot. visio – ko’rish. Harakatdagi yoki 

harakatsiz obyektlarning tasvirini tovush bilan birga radioelektron vositalar 

yordamida muayyan masofaga uzatish va qabul qilish; uzoqdan ko’rish; 

axborot tarqatish vositalaridan biri. Televizor dunyodagi barcha bo’layotgan 

voqea-hodisa, bayram-u tantana, sport xabarlari, ob’havo ma’lumotlari, 

musiqa va turli tillardagi filmalarni ko’rsatib beruvchi funksiyaga egadir.  

2) So’z  birikmasi  shaklidagi  atamalarning  ma’no  va  vazifalari  esa  

quyidagicha: 

Ankesörlü telefon – tele…+yun. Phone-tovush, ovoz. Uzoqdan turib 

so’zlashishga, ovoz, nutqni masofaga uzatishga uzatishga xizmat qiladigan 
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elektr aloqa qurilmasi va uning signal qo’ng’irog’i hamda gaplashish trubkasi 

bo’lgan apparati,  vazifasi  esa, uzoqni yaqin  qiladigan, yaqinlar  bilan  

soatlarcha suhbat  qurish, xulosa  qilib  aytadigan  bo’lsak,  muloqot  

vazifasini  bajaruvchi  vosita.  

Cep  telefonu – (Mobil  telefon) - simsiz telefon,  qo’l  telefoni ya’ni 

zamonaviy telefon, oddiy  telefondan  ko’proq  funksiyaga  ega  ekanligi  

bilan  ajralib  turadi.Qayerda,qay holda bo’lishdan qat’iy nazar, og’irni 

yengillashtiradigan, muloqot  vositasi. U orqali boshqa nafaqat qo’ng’iroq  

qilish, balki xat ham yuborish mumkin. Rasm va videoga olish, musiqa va 

radio tinglash, hattoki  internetdan ham foydalanish mumkin. 

Buzlu  cam – tele…+tasvir. Televideniye orqali uzatilgan va televizor 

ekranidan qabul qilinadigan tasvir. Dunyoda bo’layotgan voqea-hodisalarni 

yorqin tarzda ko’rsatish hususiyatiga ega. 

3)  Simvоl so’zlаr (rаmz, ya’ni bеlgi - so’zlаr) shаklidаgi аtаmаlаrning ma’no 

va funksiyalari: 

CAPS LOCK tuşu – CAPS LOCK - bosh  xarfga  o’tuvchi tugma.  

Num Lock tuşu – Num Lock  – indikator  (ko’rsatkich)  mashina  tugmasi. 

 

    Mа’nо-mаzmun vа mаntiq nuqtаi nаzаridаn hаm kоmpyutеr va  axborot  

texnologiya  аtаmаlаrini uch guruhgа аjrаtish, ularning  izohi  va  bajarilish  

vazifalariga  ko’ra quyidagicha  ta’riflash  mumkin: 

1)  Prеdmеt  nоmlаrini ifоdаlоvchi аtаmаlаr: 

Belgegeçer – faks, telefaks. aynan shunday qil, bajar. Kompyuter, faks, 

“uyali” telefon kabi mo’jizalar hayotimizga nisbatan yaqinda kirib keldi. 

Bajarilish  vazifasiga  ko’ra bir korxonadan boshqa bir korxonaga kerakli 

bo’lgan hujjatni ma’lum bir daqiqalar  ichida yetkazib beruvchi vosita.  

Disk –disk, yun. diskos- yassi, doira, aylana. Bajarilish funksiyasi esa 

quyidagicha, kompyuter orqali tushirilgan, turli xil ma’lumotlar, musiqa, 

kino, video lavhalar, to’y va tantanalarni o’zida saqlaydigan yassi dumaloq 

plastinka.  
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Çevirge  - kompyuterni  internet  bilan  bog’lovchi  qurilma. 

Mikrofon – mikrafon, mikro…+yun. phone-ovoz, tovush. Tovushni uzoq 

masofaga uzatish yoki kuchaytirish uchun ishlatiladigan asbob.  Funksiyasi 

esa, to’y, tadbir, konsert, televideniye, radio to’lqinlarida butun ommaga 

ko’rsatuv, ohangrabo musiqalarni uzoqqa aniq, ravon yetkazib beruvchi juda 

katta bo’lmagan vosita.     

2)  Ish jаrаyonlаri nоmini ifоdаlоvchi аtаmаlаr: 

Dublaj – dublyaj, boshqa  bir tildagi ovozli filmni  ikkinchi  bir  tilga  tarjima  

qilib, dialoglar tarjimasini film qahramonlari  og’iz  harakatiga  moslashtirgan  

holda  yaratilgan  fonogramma.  

Kamera – lot. Camera – gumbaz, xona, bo’lma. Foto, kino yoki 

videoapparatning plastinka yoki plyonka qo’yiladigan ichki qismi yoki 

shunday apparatlarning qisqacha nomi. Ushbu  apparatning  funsiyasi  esa,  

unutilmas  damlar, muhim tadbir va  bayramlarni  suratga oluvchi  vositadir. 

Tarayıcı – skaner. ingl.scanner. informatikada: tasvirni, matnni kompyuterga 

kiritish moslamasi. Ushbu  qurilma kitobdagi kerakli ma’lumotlarni  varog’ga  

tushirish, rasmlarni ko’paytirish kabi funksiyalarni bajaradi.  

3)  Kаttаliklаr vа ulаrning birliklаrinini ifоdаlоvchi аtаmаlаr:  

bayt, bit, gigabayt, piksel.  

 

   Bundan  tashqari  ushbu  atamalarni  ham  ko’rib  chiqishimiz  mumkin. 

Alıcı  yönetmeni  birikmasi, o’zbek  tilidagi  kamerachi - teledasturlarni, turli 

xil tadbir va yig’inlarda esda qolarli unutilmas va muhim voqea, lavhalarni  

sur’atga oluvchi shaxs,  

Camekanlı  kutu – tele…+lot.viso-ko’rish; ko’rsatuv. Telestudiyadan 

uzatiladigan telesignallarni tasvir va ovoz tarzida qabul qilib ko’rsatadigan va 

eshittiradigan apparat.  

E-mail – pol.poczta, ital.posta-lot. positus-xat, xabar yetkazuvchi otliq, 

chopar; bekat, stansiya. Shunday muassasa tomonidan yetkazib berilgan yoki 

olingan narsalar (xat, jo’natma va boshqalar.) 
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 Ekran -  fr.ekran- to’siq, g’ov, parda. Tasvir tushirish uchun moslangan sath, 

yuza; parda.  

Fonotelgraf – telefon+yun.gramma-yozuv xat.telefon orqali beriladigan va 

qabul qilib olinadigan shoshilinch rasmiy xabar va shunday xabarli blank. 

Gazete – İt; - iqtisod,  siyosat,  madaniyat,  shou biznes  haqida  ma’lumot  

beruvchi kunlik  ro’znoma,  gazeta. 

Görüntülük –jahonni ko’rsatuvchi, boshqa joylardagi narsalarni, bo’lib 

turgan hodisalarni ko’rsatib turuvchi afsonaviy oyna. Oynayijahon.  

Haber  ajansı – yurtda  va  horijdagi  habarlarni  jamlab  beruvchi  agentlik.  

Hat  - ar. Chiziq, yo’l; chegara chizig’i; saf, qator; noma, maktub; yozuv, 

dastxat. – biror xabar berish yoki fikr almashish maqsadida aniq manzilga 

asosan pochta orqali yuboriladigan, matn yozilgan qog’oz.  

 İletişim –kommunikatsiya, lot.communicatio – communicare – umumiy 

qilmoq, bog’lamoq. Transport , aloqa yo’llari va shahar xo’jaligi yer osti 

tarmoqlari va undagi inshootlar.  

Jurnal –fr. journal – gazeta, kundalik daftar.  kitobcha yoki majmua shaklida 

belgili vaqtda chiqib turadigan davriy nashr.  

Kanal – lot. Canalis-quvur, nov; suv yo’li. Aloqa kommunikatsiya yo’li; har 

qanday axborotni elektr signallar yordamida yetkazib berishni ta’minlovchi 

texnik qurilmalar majmui. 

 Kaset -  kasseta. Fr.cassette-yashikcha, quticha. Narsa, detal, materiallar, 

fotoplyonka va kinoplyonkalar eng qulay sharoitlarda saqlanadigan , 

yorug’lik o’tkazmaydigan, surma  qopqoqli, o’zaro almashtiriladigan maxsus 

quticha.  

Kütüphane – kitob, jurnallarni to’plash , saqlash va ularni tashviqot qilish, 

o’quvchilarga foydalanish uchun berish bilan shug’ullanuvchi muassasa.   

Mülakat – ingl, intervyu – uchrashuv yuzma-yuz suxbat. Jurnalistika janri; 

matbuot, radio yoki televideniyada berish uchun muhbirning biror shaxs bilan 

o’tkazgan suhbati va shu suhbatning matni.   
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Montaj –fr. Montage-monter-ko’tarmoq. Film, adabiy va musiqiy asarlar, 

rasmlarning parchalarini tanlab olib, mazmun va badiiy jihatdan bir butun 

holga keltirish.   

Mektup – yozilgan, xat, noma. 1-kimsaga, biror kishiga yozib yuborilgan xat, 

noma. 2 –yozma ravishda bayon qilingan murojaat, murojaatnoma. 3 –

murojaat tarzida yozilgan badiiy asar.  

Program – yun.programma- e’lon; ko’rsatma, yo’l-yo’riq. Dastur. Teatr, 

konsert, sirk tomoshalari bo’limlarining, radioeshittirish va 

teleko’rsatuvlarning mundarijasi, ro’yxati, shuningdek, ijro etiladigan roller, 

nomerlar, chiqishlar va ijrochilarni o’zida aks ettirgan bosma varaqa yoki 

kitobcha.   

Plato – Fr; - televidiniyada   dekaratsiya   uchun  mo’ljallangan  joy.  

Rejisör – fr.regisseur-boshqaruvchi-lot.rego-boshqaraman. Sahna yoki kino 

asarini sahnalashtiruvchi badiiy rahbar; asarni tayyorlash, sahnaga qo’yish 

bilan bog’liq bo’lgan ijodiy ishlarning tashkilotchisi, boshlig’i.  

Reklam – fr.reclame-lot.reclamare- qattiq qichqirmoq. Muayyan tovaryoki 

ko’rsatiladigan xizmat turlari haqida xaridorlarni xabardor qilish, ularga 

nisbatan talab, ehtiyojni yuzaga keltirish yoki kuchaytirish maqsadidashu 

tovar va xizmatlar to’g’risida berilgan ma’lumot.   

Röportaj – fr.reportage-ingl.report- xabar bermoq, xabardor qilmoq.  Voqea 

sodir bo’lgan joyning o’zidan matbuot, radio, televideniye orqali zudlik bilan 

xabar yetkzish; shunday xabarning o’zi.  

Sayfalandırmak – sahifa-varaq,bet; yuz, yuza; gazeta.  Terilgan matnni 

sahifalarga bo’lmoq. Sahifalamoq.  

Sesçi –  Kino-, tele- hamda videofilmlarga  ovoz  beruvchi  shaxs, ovoz  

operatori. 

Video – ing; -  ovoz  yozish  uchun  va  tasvirga  olish uchun, so’ngra  

tasvirga  olib  uni  oynayi  jahon  orqali  namoyish  etish  uchun  

mo’ljallangan  qurilma,  video.  
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Yapım – radio va  televidiniyadagi  teledasturlar,  tayyor  mahsulot. 

Televideniyega oid. 

Yayım – ar. Tarqatish,targ’ibot; chop etish, bosib chiqarish. Bosma  asar chop 

qilish, chiqarish. Nashr. 

Yazıcı – ingl. printer. Kompyuterda matn yoki grafik tarzdagi ma’lumotlarni 

qog’ozga chiqarish (chop qilish) uchun mo’ljallangan bosish qurilmasi. 37 

kabi izoohlarini  ko’rib  chiqishimiz  mumkin.   

 

2.3.1. Kompyuter  texnologiyaga oid  atamalar 

    Zаmоnаviy аxbоrоt vа kоmpyutеr tеxnоlоgiyalаrining glоbаl miqyosdаgi 

evоlyutsiyasi dunyodаgi bаrchа zаmоnаviy аdаbiy tillаrning tаrаqqiyotidа 

yangi dаvrni bоshlаb bеrаdi. Bu hоlаt kоmpyutеr tеxnоlоgiyalаrining hоzirgi 

zаmоn kishisining kundаlik hаyotigа kirib bоrishi bilаn chаmbаrchаs 

bоg’liqdir. Shu yo’sindа infоrmаtsiоn vа kоmpyutеr tеxnоlоgiyalаri bilаn 

bоg’liq аtаmаshunоslikning pаydо bo’lishi vа rivоjlаnishi аsоsidа tilning 

lеksik tаrkibi  bоyishining yangi bir bоsqichigа ehtiyoj sеzilаdi.  

Tа’kidlаsh kеrаkki, bоshqа аtаmа tizimlаridаn fаrqli o’lаrоq, kоmpyutеr 

аtаmаlаri  kеlаjаkdа hаm umumаdаbiy tilni fаоl rаvishdа to’ldirib bоrishi, 

kоmpyutеr vа infоrmаtsiоn tеxnоlоgiyalаrning fаn vа tеxnikа sоhаsidа sеkin-

аstа chiqib kundаlik turmushgа ko’chib bоrishi tаbiiydir. 

Kоmpyutеr tеrminоlоgiyasi bоshqа fаn sоhаlаrining аtаmshunоsligi singаri 

shunchаki аtаmаlаr ro’yxаti bo’lib qоlmаy, mа’lum ilmiy nuqtаi nаzаrni 

o’zidа аks ettiruvchi sеmiоlоgik tizim hisоblаnаdi.   

Kоmpyutеr аtаmаlаrining yuzаgа kеlishi vа ushbu prеdmеt sоhаsining 

shаkllаnishi bir yo’nаlishdа hаrаkаt qilаdi - bu insоn vа elеktrоn hisоblаsh 

mаshinаsi (kоmpyutеr) оrаsidаgi tаbiiy tildаgi mulоqоtdir. Shu bоisdаn milliy 

til sоhаlаri vа prоfеssiоnаl kоmpyutеr аtаmаlаri mutlаqо bir nuqtаdа 

kеsishаdi dеgаni.  Yuqоridа sаnаb o’tilgаn tаbiiy vа sun’iy intеllеkt оrаsidаgi 

munоsаbаt hаqidаgi fаrаzlаrdаn kеlib chiqib, shu nаrsа tа’kidlаndi: hаr 
                                                         
37 Türkçe Sözlük,Türk Dil Kurumu, 9.Baskı, 1, 2. ciltler,Ankara,1998. 
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qаndаy insоn miyasi kоmpyutеr singаri tаshqi vаziyat h оlаtlаr tа’siri оstidа 

mаrkаziy vа pеrifеrik  аsаb tizimlаri tоmоnidаn bоshqаrilаdi.  Аgаr insоnni 

kоmpyutеr bilаn qаysidir mа’nоdа qiyoslаydigаn bo’lsаk, insоn miyasini 

miya kаbi kеchаyotgаn jаrаyonlаr, tаshqi dunyoni qаbul qiluvchi (insоn 

miyasi) kоmpyutеr mаrkаziy prоtsеssоri (CPU – Central Processing Unit – 

MİB – Merkezi İşlem Birimi) gа qiyoslаsh mumkin.  

Turk tilidа kompütür (kоmpyutеr) so’zi dеyarli qo’llаnilmаydi. Ushbu 

аtаmаning o’rnini bilgisayar (bilgi – bilim, mа’lumоt, sayar- sаnаr, 

sаnаydigаn) аtаmаsi to’lа egаllаb оlgаn.  Yoki, yaqin-yaqinlаrgаchа E-mail 

dеb аtаlib kеlingаn elеktrоn pоchtа аtаmаsi hоzirgi turk tilidа Elmek 

(elektron mektup – elеktrоn mаktub), Fax (faks) аtаmаsi belgegeçer (belge - 

hujjаt, geçer – o’tаr, o’tuvchi) dеb аtаlа bоshlаngаn. Bungа o’xshаsh so’z, 

аtаmа vа tushunchаlаrni kоmpyutеr tеxnоlоgiyalаri bilаn bоg’liq bоshqа 

sоhаlаrdа hаm uchrаtish mumkin. Bulаr sirаsigа telefon, faks, internet, 

internet erişimli aletler аtаmаlаri hаm kirаdi. 

Lеksik-grаmmаtik dаrаjаdа kоmpyutеr аtаmаlаrining uch struktura 

(tuzilishigа ko’rа) ko’rinishi аjrаtilаdi:  

1. So’zdаn ibоrаt аtаmа (yazıcı – printеr, bilgisayar - kоmpyutеr); 

2. So’z birikmаsi shаklidаgi аtаmа (kişisel bilgisayar – shаxsiy 

kоmpyutеr, ya’ni pеrsоnаlniy kоmpyutеr);  

3. Simvоl so’zlаr (rаmz, ya’ni bеlgi - so’zlаr) shаklidаgi аtаmаlаr (Ctrl 

tuşu - Ctrl tugmаsi, Alt tuşu - Alt tugmаsi). 

Mа’nо-mаzmun vа mаntiq nuqtаi nаzаridаn hаm kоmpyutеr аtаmаlаri 

uch guruhgа аjrаtilаdi:  

1. Prеdmеt  nоmlаrini ifоdаlоvchi аtаmаlаr (klavye – klаviаturа, 

klаvish; yazıcı – printеr);  

2. Ish jаrаyonlаri nоmini ifоdаlоvchi аtаmаlаr (disk biçimlendirme – 

diskni fоrmаtlаsh, ya’ni fоrmаtirоvаniyе diskа, önizleme – оldindаn ko’rib 

chiqish, ya’ni prеdvаritеlniy оsmоtr);  
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3. Kаttаliklаr vа ulаrning birliklаrinini ifоdаlоvchi аtаmаlаr (bayt, bit, 

gigabayt, piksel). 

Umumiy qo’llаnishdа bo’lgаn аtаmаlаrdаn fаrqli o’lаrоq, kоmpyutеr 

аtаmаlаridа milliy til, jumlаdаn, biz o’rgаnаyotgаn turk tilining tаrkibiy qismi 

bo’lmаgаn bir qаtоr o’zigа xоs аlоmаtlаr sаqlаnib qоlаdi. 

Milliy til bаzаsidаn fоydаlаnib, kоmpyutеrаtаmаsi umumiy lеksikаgа оid 

bo’lmаgаn unsurlаrni o’zidа mujаssаmlаntirаdi. Milliy til bo’lgаn turk tili 

dоirаsidаn tаshqаridа bo’lgаn lеksik birliklаr: 

1) milliy tildа bo’lmаgаn, turk vа ingliz grаfikаsi vа imlоsi kоmbinаtsiyasini 

tаshkil etuvchi birliklаr: 

- web site (vеb sаyt)- web site; 

- web sayfa önizleme -  vеb sаhifаni оldindаn tоmоshа qilish, ko’rish 

«Web» аtаmаsining ingliz tilidаn tаrjimаsi– o’rgimchаk, to’rdir. World 

Wide Web (w.w.w) – Butunjаhоn o’rgimchаk to’ri bo’lib (yazılım - Software– 

Intеrnеt uchun dаstur tа’minоti ishlаb chiqаruvchilаr uyushmаsi, intеrnеtdа 

tеlеkоmmunikаtsiya vоsitаsi  dеmаkdir. 

CD38 ROM Sürücü (inglizchаdа CD ROM driver) - CD ROM 

drаyvеr(hаydоvchisi) 

USB Bellek (inglizchаdа USB Memory) – eslаb qоluvchi хоtirа 

qurilmаsi).  

2) kоmpyutеr  аtаmаsi tаrkibidа murаkkаb rаqаmli-hаrf rаmzlаr  nоmining 

qo’llаnilishi ko’p qo’llаnilаdigаn usul hisоblаnаdi. 

Alt giriş – Alt enter – (Alt - klаvishning nоmi) 

3D görünüm – 3D view – uch o’lchоvli tаsvir 

Caps Lock tuşu – Caps Lock Key – Caps Lock klаvishi 

Caps ning inglizchаdаn tаrjimаsi «Bоsh hаrf»,  Lock - yopmоq, bоsmоq, 

blоkirоvkа qilmоq dеmаkdir. 

                                                         
38  CD – kоmpаkt - disk (iхchаm disk) 
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Caps Lock ışığı – Caps Lock Lamp/light – Caps Lock chirоg’i 

(lаmpаsi) 

A4 Mektup(kağıе boyutu) – A4 letter format– A4 qоg’оz sаhifаsining 

fоrmаti (o’lchоvi) 

MP3 çalar – MP3 player – MP3  - musiqаni MP3 o’lchоvdа 

siqishtiruvchi tехnоlоgiya. 

Shu  tarzda  kompyuter  tili  nafaqat  tabiiy  tildagi  so’zlardan  emas,  

sun’iy  elemaentlardan  ham  iborat.  Kompyuter  atamalarini  nafaqat qisman,  

ya’ni  ma’lum  ma’noda  milliy  tilga  tegishli  deyish  mumkin  bo’ladi. 

Aniqrog’i,  kompyuter  atamashunosligi  milliy  til  bilan  umumiy  bir  nuqtada  

birlashadi, ammo  unga  to’la  kirmaydi. 

 

2.3.2 Ommaviy  axborot  vositalari  va  axborot  texnologiyalar  

TRT - Turkiya Radio Televideniya tashkiloti   
 

      Davlatning  nomiga,  mamlakatning  turli  joylarida  radio televideniya  

muassasalarini   qurish,  ishlab  chiqarishni  boshqarish,  shaharda  va  shahar 

tashqarisida  muhim va  ko’ngil  ochar  dasturlar  tayyorlash,  horij  va 

millatlararo  radio  va  televideniye   aloqalarini  ta’minlash  g’oyasi  bilan 

qurulgan  huquqiy   aloqasi  bo’lgan  betaraf  davlat  tashkiloti.  Dunyoda  

radio  eshittirishi  1920 yillarda  boshlandi. Turkiyada  ilk  radio  eshittirishi  

esa  1927- yil  6  mayda  tashkil  topdi.  Chet  ellik  hissador  Turk   simsiz  

(uyali)  telefon  anonim  shirkati  nomi  bilan  qurulgan  maxsusu  bir  

muassasa  radio eshittirishini  o’z  zimmasiga  oldi. Bu  korxonaga  berilgan  

boshqaruv  vakolati  bilan  Anqara  va  Istanbulda  simsiz  telegraf  

stansiyalari  bo’lgan  5er kW quvvatida  qurildi  va  eshittirish  ommaga  

taqdim  etildi. Radio  dastrular  va  eshittirishlar  tayyorlandi.  Shirkat  

tomonidan  olib  borilgan  radio  eshittirishlar  faoliyati  10  yil  davom  etdi. 

Talabning kamayishi  va  radio  eshittirishlarning  sifati  pasayishi  sababli,  

1936 yil  hukumat  vakolatini olib,  bir  davlatning  muassasasi   bo’lgan  PTT 

ga  berdi. Shu  sababli  Davlat  radiochiligi  davri  shu  yerda  tugatildi. 1938 
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yil  28 oktabr  sanasida  Ankara  Radiosi  rasman  faoliyat  boshladi.  1938-

1940  yillar  orasida  radio  eshittirishlarning  sifati  yaxshilanmadi  va  talab  

ham  ortmadi.  So’ngra  bir  qancha  harakatlar  olib  borildi.  Radio  

eshittirishlar  idorasi   1940 yilda  Matbuot  barcha   mudirligiga   tarqatildi.  

1949 -1950  yillarda  150-300 kW kuchiga  teng radio stansiyalar   

Turkiyaning  100 da  25 %   aholisi  tinglash  darajasiga  keldi. 1960  yilda  

keyin  esa  Anqara,  Istanbul, Izmir, Antaliya, Gaziantep, Kars  va  Van  

radiolarida  ilk  radio  eshittirishlar  faoliyat  boshladi.  Kayin  esa,  1kW  

quvvatidagi  Erzurum, Diyorbakir  va  Iskenderun  radiolari  quruldi  va  o’z  

faoliyatini  boshladi.  

Turk  tilidagi  radioga  tegishli  atamalarni  quyidagicha  izohlash  mumkin: 

Ankesörlü  telefon – tele…+yun. Phone-tovush, ovoz. Uzoqdan turib 

so’zlashishga, ovoz, nutqni masofaga uzatishga uzatishga xizmat qiladigan 

elektr aloqa qurilmasi va uning signal qo’ng’irog’i hamda gaplashish trubkasi 

bo’lgan apparati,  vazifasi  esa, uzoqni yaqin  qiladigan, yaqinlar  bilan  

soatlarcha suhbat  qurish, xulosa  qilib  aytadigan  bo’lsak,  muloqot  

vazifasini  bajaruvchi  vosita. 

Bilgisayar –kompyuter ingl.computer-lot. computare – hisoblamoq, hisoblab 

chiqmoq. Murakkab qurilmaga ega bo’lgan elektron hisoblash mashinasi,  

ma’lumotlarni  yozish,  jadval  va  slaydlar  yaratish, rasm  va  chizmalar  

chizish  bundan  tashqari  musiqa tinglash,  videolar  tomosha  qilish, o’yinlar  

o’ynash   va  shu  kabi  turli  xil  funksiyalarni  o’zida  mujassamlashtirgan 

Belgegeçer – faks, telefaks. aynan shunday qil, bajar. Kompyuter, faks, 

“uyali” telefon kabi mo’jizalar hayotimizga nisbatan yaqinda kirib keldi. 

Bajarilish  vazifasiga  ko’ra bir korxonadan boshqa bir korxonaga kerakli 

bo’lgan hujjatni ma’lum bir daqiqalar  ichida yetkazib beruvchi vosita.  

Çevirge  - kompyuterni  internet  bilan  bog’lovchi  vosita. 

Daktilo  makinesi – yozuv  mashinasi,  biror  bir  ma’lumot,   habar,  e’lon,  

yangiliklarni  bevosita  qog’ozga  yozib  beruvchi  apparat.  
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Disk – disk. yun. diskos- yassi, doira, aylana. Bajarilish funksiyasi esa 

quyidagicha, kompyuter orqali tushirilgan, turli xil ma’lumotlar, musiqa, 

kino, video lavhalar, to’y va tantanalarni o’zida saqlaydigan yassi dumaloq 

plastinka.  

E-mail – pol.poczta, ital.posta-lot. positus-xat, xabar yetkazuvchi otliq, 

chopar; bekat, stansiya. Shunday muassasa tomonidan yetkazib berilgan yoki 

olingan narsalar (xat, jo’natma va boshqalar.) biror  bir korxona  tomonidan 

muhim bir  ma’lumotni  boshqa  bir  korxonaga  bir  qancha  daqiqalar  ichida  

yuborish  imkoniyatiga  ega  bo’lgan  vosita.  

Gazete – İt; - iqtisod,  siyosat,  madaniyat,  shou biznes  haqida  ma’lumot  

beruvchi kunlik  ro’znoma,  gazeta. Bir  hafta  davomida  bo’lib  o’tgan  turli 

xil sohadagi voqea hodisalar, yangiliklar, dunyo  habarlari, bir  haftalik 

teledasturlar, madaniyat  habarlarini  butun  ommaga  yetkazib  beruvchi 

vosita.    

Hat  - ar. Chiziq, yo’l; chegara chizig’i; saf, qator; noma, maktub; yozuv, 

dastxat. – biror xabar berish yoki fikr almashish maqsadida aniq manzilga 

asosan pochta orqali yuboriladigan, matn yozilgan qog’oz.  

İnternet – internet, inter, ingl. Net- to’r, o’rgimchak to’ri, umumjahon 

tarmog’i,  umumjahon kompyuter tarmog’i; butun jahon bo’yicha tarqalgan 

va telefon hamda optik –tolali liniyalar, modemlar bilan o’zaro bog’langan, 

har qanday axborotni o’zaro almasha oladigan katta miqdordagi kompyuterlar 

majmui, funksiyasi esa,  barcha sohalarda  zarur  bo’lgan  ma’lumotlani 

topish,  turli xil qo’shiq  va  kinolarni online  ko’rish  va  ko’chirib  olish 

mumkin. 

İletişim – kommunikatsiya, lot.communicatio – communicare – umumiy 

qilmoq, bog’lamoq. Transport , aloqa yo’llari va shahar xo’jaligi yer osti 

tarmoqlari va undagi inshootlar.  

İzlence – dastur, fr.muayyan  maqsad,  ish-harakat  yoki  tadbirningoldindan  

belgilab  chiqilgan  yo’l-yo’rig’I, uni  amalga  oshirishning  tartibi, qonun 

qoidasi, programma. 
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Jurnal – fr. journal – gazeta, kundalik daftar.  kitobcha yoki majmua shaklida 

belgili vaqtda chiqib turadigan davriy nashr.  

Kanal – lot. Canalis-quvur, nov; suv yo’li. Aloqa kommunikatsiya yo’li; har 

qanday axborotni elektr signallar yordamida yetkazib berishni ta’minlovchi 

texnik qurilmalar majmui. 

Kaset - kasseta. Fr.cassette-yashikcha, quticha. Narsa, detal, materiallar, 

fotoplyonka va kinoplyonkalar eng qulay sharoitlarda saqlanadigan , 

yorug’lik o’tkazmaydigan, surma  qopqoqli, o’zaro almashtiriladigan maxsus 

quticha.  

Kumanda – nem.pult-lot. pulpitum – taxtasupa, kafedra.  Biror narsani 

avtomatik boshqaradigan asbob. Radioteleapparaturalarni boshqaruvchi 

asbob. Televizor pulti. Uning  asosiy funksiyasi insonlarning  ishini  

yengillashtiradi, o’tirgan  yeridan  televizorni  boshqarish,  hoxlagan kanaliga  

olib,  istagan  teledasturlarni ko’rish imkoniyatiga  ega.  

Mülakat – 1-intervyu,  2- muloqat,  3- uchrashish, ingl, intervyu – uchrashuv 

yuzma-yuz suxbat. Jurnalistika janri; matbuot, radio yoki televideniyada 

berish uchun muhbirning biror shaxs bilan o’tkazgan suhbati va shu 

suhbatning matni.   

Mikrofon – mikrafon, mikro…+yun. phone-ovoz, tovush. Tovushni uzoq 

masofaga uzatish yoki kuchaytirish uchun ishlatiladigan asbob.  Funksiyasi 

esa, to’y, tadbir, konsert, televideniye, radio to’lqinlarida butun ommaga 

ko’rsatuv, ohangrabo musiqalarni uzoqqa aniq, ravon yetkazib beruvchi juda 

katta bo’lmagan vosita.     

Mobil  telefon – simsiz telefon,  qo’l  telefoni ya’ni zamonaviy telefon, oddiy  

telefondan  ko’proq  funksiyaga  ega  ekanligi  bilan  ajralib  

turadi.Qayerda,qay holda bo’lishdan qat’iy nazar, og’irni yengillashtiradigan, 

muloqot  vositasi. U orqali boshqa nafaqat qo’ng’iroq  qilish, balki xat ham 

yuborish mumkin. Rasm va videoga olish, musiqa va radio tinglash, hattoki  

internetdan ham foydalanish mumkin. 
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Radyo – lot.radiare-nur chiqarmoq, tarqatmoq. Ommaviy axborot 

vositalaridan biri-matnni va musiqiy dasturlarni eshittirish; radioeshittirish. 

Yuqorida  keltirligani  kabi  radioning  ham  funksiyalari  bordir. Turli  

eshittirishlarni  tinglash,  qo’ng’iroq  qilib o’yinlarda  qatnashish, yaqin  

insonlarga  salom  va  tabriklar  yuborish, yangi  musiqalardan  habardor  

bo’lish  shular  jumlasidandir.     

Rejisör – fr.regisseur-boshqaruvchi-lot.rego-boshqaraman. Sahna yoki kino 

asarini sahnalashtiruvchi badiiy rahbar; asarni tayyorlash, sahnaga qo’yish 

bilan bog’liq bo’lgan ijodiy ishlarning tashkilotchisi, boshlig’i.  

Reklam – fr.reclame-lot.reclamare- qattiq qichqirmoq. Muayyan tovaryoki 

ko’rsatiladigan xizmat turlari haqida xaridorlarni xabardor qilish, ularga 

nisbatan talab, ehtiyojni yuzaga keltirish yoki kuchaytirish maqsadidashu 

tovar va xizmatlar to’g’risida berilgan ma’lumot.   

Röportaj – fr.reportage-ingl.report- xabar bermoq, xabardor qilmoq.  Voqea 

sodir bo’lgan joyning o’zidan matbuot, radio, televideniye orqali zudlik bilan 

xabar yetkzish; shunday xabarning o’zi.  

Tarayıcı – skaner. ingl.scanner. informatikada: tasvirni, matnni kompyuterga 

kiritish moslamasi. Ushbu  qurilma kitobdagi kerakli ma’lumotlarni  varog’ga  

tushirish, rasmlarni ko’paytirish kabi funksiyalarni bajaradi.  

Yapım – radio va  televidiniyadagi  teledasturlar,  tayyor  mahsulot. 

Televideniyega oid. 

Yazıcı – ingl. printer. Kompyuterda matn yoki grafik tarzdagi ma’lumotlarni 

qog’ozga chiqarish (chop qilish) uchun mo’ljallangan bosish qurilmasi,  kabi 

izoohlarini  ko’rib  chiqishimiz  mumkin.  Bundan  tashqari  hozirgi  kunda  

turkiya  radio  kanallari va  ularda qanday eshittirishlarni tinglash mumkinligi 

haqida  qo’shimcha  ma’lumotni ham  keltirib  o’tishimiz  mumkin. 
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Turk  tilidagi  televideniya  atamalari. 

      Radio  eshittirirshlaridan  so’ngra  televideniya  va TV  dasturlar  hususida  

ham  turli  fikrlar  boshlagan  TRT  texnik  xodimlar  olishni  boshlandi.  

Yetkazib  berish  sharti  bilan  Olmoniyaga  xodimlar  yuborildi  va  1968 – 

yil  31 yanvarda  TRT  Anqara  Televideniya  teledasturlari  o’z  faoliyatini  

boshladi. Turkiyada bu  kabi teledastrularga  ilk qadam  qo’yilgan edi.  1969 

yilda “insonning oyga ilk sayohati”  nomli  telefilm  minglarcha  insonlar  

tarafidan  katta  qiziqish  bilan  tomosha  qilindi. 1970-yil 7 sentabrda  Izmir  

televidiniyasi, 1971-yil 30 avgustda  Istanbul televidiniyasi  faoliyatini 

boshladi. 1971 yil konstitutsiyaga  ba’zi  o’zgartirishlar  kiritilgandan  keyin  

TRT ning  muxtoriyatligi  hosil qilindi. Tashkilot betaraf bir davlat organinig  

iqtisodiy tashkil etilishi tufayli yangidan o’zgartirildi. Turkiya  radio  va  

televidiniya  tashkilotining  idora  qilish  kengashi,  bosh  rahbar,  

koordinatsiya  kengashi  va  muzokaralar  kengashi  a’zolaridan  tashkil 

topgan.     

  Ushbu  bitiruv  malakaviy  ishimizda  turk  tilidagi  televideniyaga  oid  

bo’lgan  atamalarni  quyidagicha  izohlab  chiqdik: 

Anten- antenna ya’ni elektromagnit  to’lqinlarni  fazoga  uzatuvchi  yoki  

qabul  qiluvchi  qurilma, uning  funksiyasi (vazifasi) dunyoda  bo’layotgan  

voqea – hodisa, teleko’rsatuv  va  kinolarni  televizor  orqali  yorqin  tarzda    

ko’rsatib beruvchi  vosita.  

Aktarıcı- TV tasvirlarni  bir mintaqadan  boshqa  bir mintaqaga  uzatuvchi  

vosita. 

Alıcı  yönetmeni – kamerachi - teledasturlarni, turli xil tadbir va yig’inlarda 

esda qolarli unutilmas va muhim voqea, lavhalarni  sur’atga oluvchi shaxs, 

Ankesörlü  telefon – tele…+yun. Phone-tovush, ovoz. Uzoqdan turib 

so’zlashishga, ovoz, nutqni masofaga uzatishga uzatishga xizmat qiladigan 

elektr aloqa qurilmasi va uning signal qo’ng’irog’i hamda gaplashish trubkasi 

bo’lgan apparati,  vazifasi  esa, uzoqni yaqin  qiladigan, yaqinlar  bilan  
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soatlarcha suhbat  qurish, xulosa  qilib  aytadigan  bo’lsak,  muloqot  

vazifasini  bajaruvchi  vosita. 

Bilgisayar – kompyuter ingl.computer-lot. computare – hisoblamoq, hisoblab 

chiqmoq. Murakkab qurilmaga ega bo’lgan elektron hisoblash mashinasi,  

ma’lumotlarni  yozish,  jadval  va  slaydlar  yaratish, rasm  va  chizmalar  

chizish  bundan  tashqari  musiqa tinglash,  videolar  tomosha  qilish, o’yinlar  

o’ynash   va  shu  kabi  turli  xil  funksiyalarni  o’zida  mujassamlashtirgan 

Belgegeçer –faks, telefaks. aynan shunday qil, bajar. Kompyuter, faks, 

“uyali” telefon kabi mo’jizalar hayotimizga nisbatan yaqinda kirib keldi. 

Bajarilish  vazifasiga  ko’ra bir korxonadan boshqa bir korxonaga kerakli 

bo’lgan hujjatni ma’lum bir daqiqalar  ichida yetkazib beruvchi vosita.  

Buzlu  cam – tele…+tasvir. Televideniye orqali uzatilgan va televizor 

ekranidan qabul qilinadigan tasvir. Dunyoda bo’layotgan voqea-hodisalarni 

yorqin tarzda ko’rsatish hususiyatiga ega. 

Camekanlı  kutu -  tele…+lot.viso-ko’rish; ko’rsatuv. Telestudiyadan 

uzatiladigan telesignallarni tasvir va ovoz tarzida qabul qilib ko’rsatadigan va 

eshittiradigan apparat.  

Daktilo  makinesi – yozuv  mashinasi,  biror  bir  ma’lumot,   habar,  e’lon,  

yangiliklarni  bevosita  qog’ozga  yozib  beruvchi  apparat.  

Disk – disk. yun. diskos- yassi, doira, aylana. Bajarilish funksiyasi esa 

quyidagicha, kompyuter orqali tushirilgan, turli xil ma’lumotlar, musiqa, 

kino, video lavhalar, to’y va tantanalarni o’zida saqlaydigan yassi dumaloq 

plastinka.  

Dublaj – – dublyaj, boshqa  bir tildagi ovozli filmni  ikkinchi  bir  tilga  

tarjima  qilib, dialoglar tarjimasini film qahramonlari  og’iz  harakatiga  

moslashtirgan  holda  yaratilgan  fonogramma. Uning funksiyasi  esa,   

E-mail – pol.poczta, ital.posta-lot. positus-xat, xabar yetkazuvchi otliq, 

chopar; bekat, stansiya. Shunday muassasa tomonidan yetkazib berilgan yoki 

olingan narsalar (xat, jo’natma va boshqalar.) biror  bir korxona  tomonidan 
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muhim bir  ma’lumotni  boshqa  bir  korxonaga  bir  qancha  daqiqalar  ichida  

yuborish  imkoniyatiga  ega  bo’lgan  vosita.  

Fonotelgraf – telefon+yun.gramma-yozuv xat.telefon orqali beriladigan va 

qabul qilib olinadigan shoshilinch rasmiy xabar va shunday xabarli blank. 

Gazete – İt; - iqtisod,  siyosat,  madaniyat,  shou biznes  haqida  ma’lumot  

beruvchi kunlik  ro’znoma,  gazeta. 

Görüntülük – jahonni ko’rsatuvchi, boshqa joylardagi narsalarni, bo’lib 

turgan hodisalarni ko’rsatib turuvchi afsonaviy oyna. Oynayijahon.  

Haber  ajansı – yurtda  va  horijdagi  habarlarni  jamlab  beruvchi  agentlik 

İnternet – internet, inter, ingl. Net- to’r, o’rgimchak to’ri, umumjahon 

tarmog’i,  umumjahon kompyuter tarmog’i; butun jahon bo’yicha tarqalgan 

va telefon hamda optik –tolali liniyalar, modemlar bilan o’zaro bog’langan, 

har qanday axborotni o’zaro almasha oladigan katta miqdordagi kompyuterlar 

majmui, funksiyasi esa,  barcha sohalarda  zarur  bo’lgan  ma’lumotlani 

topish,  turli xil qo’shiq  va  kinolarni online  ko’rish  va  ko’chirib  olish 

mumkin. 

İletişim – kommunikatsiya, lot.communicatio – communicare – umumiy 

qilmoq, bog’lamoq. Transport , aloqa yo’llari va shahar xo’jaligi yer osti 

tarmoqlari va undagi inshootlar.  

İzlence – dastur, fr.muayyan  maqsad,  ish-harakat  yoki  tadbirningoldindan  

belgilab  chiqilgan  yo’l-yo’rig’I, uni  amalga  oshirishning  tartibi, qonun 

qoidasi, programma. 

Jurnal – fr. journal – gazeta, kundalik daftar.  kitobcha yoki majmua shaklida 

belgili vaqtda chiqib turadigan davriy nashr.  

Kanal – lot. Canalis-quvur, nov; suv yo’li. Aloqa kommunikatsiya yo’li; har 

qanday axborotni elektr signallar yordamida yetkazib berishni ta’minlovchi 

texnik qurilmalar majmui. 

Kaset - kasseta. Fr.cassette-yashikcha, quticha. Narsa, detal, materiallar, 

fotoplyonka va kinoplyonkalar eng qulay sharoitlarda saqlanadigan , 
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yorug’lik o’tkazmaydigan, surma  qopqoqli, o’zaro almashtiriladigan maxsus 

quticha.  

Kumanda – nem.pult-lot. pulpitum – taxtasupa, kafedra.  Biror narsani 

avtomatik boshqaradigan asbob. Radioteleapparaturalarni boshqaruvchi 

asbob. Televizor pulti. Uning  asosiy funksiyasi insonlarning  ishini  

yengillashtiradi, o’tirgan  yeridan  televizorni  boshqarish,  hoxlagan kanaliga  

olib,  istagan  teledasturlarni ko’rish imkoniyatiga  ega.  

Mülakat – ingl, intervyu – uchrashuv yuzma-yuz suxbat. Jurnalistika janri; 

matbuot, radio yoki televideniyada berish uchun muhbirning biror shaxs bilan 

o’tkazgan suhbati va shu suhbatning matni.   

Montaj –fr. Montage-monter-ko’tarmoq. Film, adabiy va musiqiy asarlar, 

rasmlarning parchalarini tanlab olib, mazmun va badiiy jihatdan bir butun 

holga keltirish.   

Mektup – yozilgan, xat, noma. 1-kimsaga, biror kishiga yozib yuborilgan xat, 

noma. 2 –yozma ravishda bayon qilingan murojaat, murojaatnoma. 3 –

murojaat tarzida yozilgan badiiy asar.  

Mikrofon – mikrafon, mikro…+yun. phone-ovoz, tovush. Tovushni uzoq 

masofaga uzatish yoki kuchaytirish uchun ishlatiladigan asbob.  Funksiyasi 

esa, to’y, tadbir, konsert, televideniye, radio to’lqinlarida butun ommaga 

ko’rsatuv, ohangrabo musiqalarni uzoqqa aniq, ravon yetkazib beruvchi juda 

katta bo’lmagan vosita.     

Operator – lot.operator-ishlovchi, ishlab turgan. Kino-tele- hamda 

videofilmni suratga oluvchi.  

Program – yun.programma- e’lon; ko’rsatma, yo’l-yo’riq. Dastur. Teatr, 

konsert, sirk tomoshalari bo’limlarining, radioeshittirish va 

teleko’rsatuvlarning mundarijasi, ro’yxati, shuningdek, ijro etiladigan roller, 

nomerlar, chiqishlar va ijrochilarni o’zida aks ettirgan bosma varaqa yoki 

kitobcha.   

Plato – Fr; - televidiniyada   dekaratsiya   uchun  mo’ljallangan  joy.  
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Rejisör – fr.regisseur-boshqaruvchi-lot.rego-boshqaraman. Sahna yoki kino 

asarini sahnalashtiruvchi badiiy rahbar; asarni tayyorlash, sahnaga qo’yish 

bilan bog’liq bo’lgan ijodiy ishlarning tashkilotchisi, boshlig’i.  

Reklam – fr.reclame-lot.reclamare- qattiq qichqirmoq. Muayyan tovaryoki 

ko’rsatiladigan xizmat turlari haqida xaridorlarni xabardor qilish, ularga 

nisbatan talab, ehtiyojni yuzaga keltirish yoki kuchaytirish maqsadidashu 

tovar va xizmatlar to’g’risida berilgan ma’lumot.   

Röportaj – fr.reportage-ingl.report- xabar bermoq, xabardor qilmoq.  Voqea 

sodir bo’lgan joyning o’zidan matbuot, radio, televideniye orqali zudlik bilan 

xabar yetkzish; shunday xabarning o’zi.  

Tarayıcı – skaner. ingl.scanner. informatikada: tasvirni, matnni kompyuterga 

kiritish moslamasi. Ushbu  qurilma kitobdagi kerakli ma’lumotlarni  varog’ga  

tushirish, rasmlarni ko’paytirish kabi funksiyalarni bajaradi.  

Televizyon – tele+p. videniye-ko’rish-lot. visio – ko’rish. Harakatdagi yoki 

harakatsiz obyektlarning tasvirini tovush bilan birga radioelektron vositalar 

yordamida muayyan masofaga uzatish va qabul qilish; uzoqdan ko’rish; 

axborot tarqatish vositalaridan biri. Televizor dunyodagi barcha bo’layotgan 

voqea-hodisa, bayram-u tantana, sport xabarlari, ob’havo ma’lumotlari, 

musiqa va turli tillardagi filmalarni ko’rsatib beruvchi funksiyaga egadir.  

Video – ing; -  ovoz  yozish  uchun  va  tasvirga  olish uchun, so’ngra  

tasvirga  olib  uni  oynayi  jahon  orqali  namoyish  etish  uchun  

mo’ljallangan  qurilma,  video.  

Yapım – radio va  televidiniyadagi  teledasturlar,  tayyor  mahsulot. 

Televideniyega oid. 

Yayım – ar. Tarqatish,targ’ibot; chop etish, bosib chiqarish. Bosma  asar chop 

qilish, chiqarish. Nashr. 

Yazıcı – ingl. printer. Kompyuterda matn yoki grafik tarzdagi ma’lumotlarni 

qog’ozga chiqarish (chop qilish) uchun mo’ljallangan bosish qurilmasi. 39  

 
                                                         
39 Türkçe Sözlük,Türk Dil Kurumu, 9.Baskı, 1, 2. ciltler,Ankara,1998. 
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XULOSA 

Turk tilidаgi  axborot texnologiyalari va  kоmpyutеr аtаmаlаri mаvzusigа 

bаg’ishlаb tаyyorlаngаn bitiruv-mаlаkаviy ishimizni  tаyyorlаsh jаrаyonidа 

quyidаgi vаzifаlаr аmаlgа оshirildi: 

 - Umumiy  atamalarning  kelib chiqish  tarixi  o’rganildi;       

 - Turk  tilidagi  axborot va kompyuter  texnologiyalariga  tegishli  atamalar  

topildi  va  ularni  guruhlashtirildi; 

 - Turk tilidagi  axborot  texnologiyalariga  tegishli  atamalarni   semantik-

funksional  jihatdan  tahlil  qilindi; 

  -  Internet  sahifalaridan  mavzuga  oid  atamalarni  topildi  va  ularni  alifbo  

tartibida  joylashtirildi; 

  -  Turk tilidagi  axborot  texnologiyalariga  oid  atamalarni  o’zbek  tilidagi 

ma’nosi   bilan  solishtirildi; 

  -  Turk  tilidagi  axborot  texnologiyalariga  oid  atamalarni  qo’llanilish  

doirasiga  ko’ra  ajratildi; 

Bitiruv-mаlаkаviy ishimiz nаtijаsidа quyidаgi хulоsаlаr qilindi: 

  - axborot  va  kоmpyutеr tехnоlоgiyalаri vа ular  bilаn bоg’liq аtаmаlаr, 

ulаrning  turli nuqtаi nаzаrlаrdаn tаdqiq etilishi bugungi kunning dоlzаrb 

vаzifаlаridаn hisоblаnib, undа mаvzu lingvistik nuqtаi nаzаrdаn оchib 

bеrishgа hаrаkаt qilindi; 

   -  tаdqiqоtdа turk tilidаgi axborot texnologiyalari  аtаmаshunоsligining 

shаkllаnish usullаri vа tаkоmillаshuv yo’li ko’rib chiqildi.  

    -  ishni tаyyorlаshdа zаrur mа’lumоtlаrni оlish uchun turli mаnbаlаrdаn 

fоydаlаnildi. Bulаr: turk vа umumiy tilshunоslik vа tаrjimа nаzаriyasi, 

аmаliyotigа оid аn’аnаviy o’quv аdаbiyotlаri, turk tilidagi va o’zbek tilidagi  

izоhli lug’аtlаr, intеrnеt sаytlаridаgi mаvzu bilаn bоg’liq kundаlik 

mа’lumоtlаr vа bitiruv malakaviy  ishga  amaliy  yondoshgan  holda, TRT  

ya’ni  Turkiya  Radio  Telekanalining  O’zbekistondagi  bo’lim  boshlig’i  

bilan  bo’lgan  suhbat  bitiruv  malakaviy  ishimizni  yozishda  samarali foyda 

berdi deb aytish  mumkin. 
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Bitiruv-mаlаkаviy ishi jаrаyonidа chiqаrilgаn хulоsаlаr nаfаqаt turkchа 

axborot  texnologiya  аtаmlаrining o’rgаnilishidа, bаlki umumаn аtаmаlаrning 

tаdqiq etilishidа muhim аhаmiyat kаsb etаdi.  

Turk  tilidаgi axborot  texnologiya  аtаmаshunоsligining shаkllаnishi vа 

tаrаqqiyoti tаjribаsi kеlаjаkdа o’zbеk axborot tехnоlоgiyasi 

аtаmаshunоsligining shаkllаnishidа, infоrmаtsiоn  tехnоlоgiyalаr  sоhаsidа  

хizmаt  qiluvchi  mutахаssislаr  uchun  fоydаli bo’lishi  mumkin  dеb  

o’ylаymiz.  
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http://www.ziyo.net/
http://www.turkiyat.org.tr/
http://www.trt.tr/
http://www.tgrt.tr/
http://www.ptt.tr/
http://www.tdk.tr/
http://www.prodigital.slovar.ru/
http://www.racha.narod.ru/
http://www.itand.ru/
http://www.dictionary2005.ru/
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1-ILOVA 

Turkiya  radio  kanallari. 
Akra FM – internet  orqali  jonli  efirni  tinglash,  arxiv  dasturlar  ma’lumoti   

va  radio  haqida  ma’lumot  olish  mumkin. 

Alem FM – radio  eshittirish,  dasturchi  va  muhim  ma’lumotlar  haqida  

online orqali tinglash mumkin. 

Best FM – Turkiyaning ilk milliy radiolaridan  biridir. Jonli  efir,  musiqa  

bo’limi,  teleradio  dasturlari  haqidagi  sahifa. 

Deutsche Welle Radio – radiyo  habarlari  to’plangan  va  o’zini  tanitgan  

kanal.  

 Dünya Radyo -  milliy  dasturlar  tayyorlagan  radio  tashkil  etilishi  va  

radio  dasturlari  haqida  ma’lumot  beruvchi  rasmiy  sahifa. 

İTÜ Radyosu – Istanbul Turkiya universitetining  radiosida  g’arb  klassik  

musiqasi  muhim  ahamiyat  kasb  etgan,  Rock  va Jaz  musiqasi radioning  

muhim  o’rinlarida va radio  dasturlarda  joy  olgan.   

Kanaltürk Radyo –  faollik  va  aloqa  haqida  ma’lumotlar  joy  olgan radio  

kanal. 

Kral FM – radiyoning  dasturchilari, radiodasturlar  va  reklamalarning  e’lon  

qilinishi  haqidagi  rasmiy  sahifa. 

Kraltürk Radyo-İstanbul – arabcha  qo’shiqlar  haqidagi  radiokanal,  hafta  

albomi,   ma’lumotlar,  reportajlar  va  radioga  oid  ma’lumotlarni  topish  

mumkin. 

Marmara FM – milliy  dasturlarga  oid  bo’lgan  radiokanal,  jonli  efir va  

jonli tanishuv  haqida  ma’lumotlar  topish  mumkin. 

Meltem Radyo – radiodasturlar  va  faollik  haqida  ma’lumotlarga  ega  

bo’lish mumkin.  

Metro FM – milliy  radioning  dasturlari  haqida  ma’lumot  beradigan  va  

ayni  paytda zavq bilan  tinglanadigan  rasmiy  radio  kanal. 

Moral FM – milliy  radiodasturlarga  oid  kanalda  radio eshittirish  va  

radiodasturlar  haqida  ma’lumotlar  joylashgandir. 

http://www.akradyo.net/
http://www.alemfm.com/
http://www.bestfm.com.tr/
http://www2.dw-world.de/turkish/
http://www.dunya.com.tr/
http://radyo.itu.edu.tr/
http://www.kanalturkradyo.com/
http://www.kralfm.com.tr/
http://www.kralturkradyo.com/
http://www.marmarafm.com.tr/
http://www.meltemradyo.com.tr/
http://www.metrofm.com.tr/
http://www.moralfm.com.tr/
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NTV Radyo – muhim  habarlar  haqidagi  NTV radiosining  rasmiy  

sahifasidir.  Radiokanalni  online  orqali  ham  tinglash mumkin. 

Özel FM – radiyoning  eshittirishlari  va  dasturchilar  haqida  ma’lumotlarni  

qo’lga  kiritish  va  tinglash  mumkin. 

Power FM – horijiy  qo’shiqlar  ketma-ketligiga  oid  bo’lgan  radiokanal. 

Power Türk – radio eshittirishlar,  dasturlar muhim  ma’lumotlarni  taqdim  

etadigan  rasmiy  sahifa. 

Radio Mydonese – radio eshittirishlar, eng ko’p tinglanadigan top 40 

musiqalar ketma ketligi va kunning musiqiy asarlaridan joy olgan radio 

sahifa. 

 Radyo 5 – radio eshittirishlar faolligi,  boshqa shaharlarda ham  jonli efir 

orqali tinglanadigan radio kanal. 

  Radyo D – radio stansiyaga oid  bo’lgan ma’lumotlar va kun habarlarini ham 

kuzatish mumkin. 

Radyo Eksen –radioda  horijiy musiqalar eshittirishi va radio boshlovchilar 

haqida ma’lumotlar ega bo’lish uchun radioni online orqali ham tinglash 

mumkin. 

 Radyo Klas – milliy eshittirishlar olib boriladigan ushbu radio sahifasida 

turkiya jurnallarining turli xillari haqida  ham ma'lumotlar topish mumkin. 

Radyo Tatlıses – turkcha musiqalar ketma ketligi, radioning web sahifasida  

esa turli xil gazetalar, kino habarlari va aloqa sahifalari tashkil topgan. 

Radyo Time – ushbu radioda kungi habarlar va radio boshlovchilarning 

maqolalarini topish va radioni jonli efirda tinglash mumkin. 

Show Radyo – radio eshittirishlar va o’zini tanitgan radiodir. 

Slow Türk – radio eshittirish va musiqa habarlari haqida ma’lumot topish, eng 

ko’p tinglanadigan  musiqalar ketma ketligi top 20 ni bilib olish mumkin. 

Virgin Radio – horijiy musiqalar ketma ketligi va radio dasturlar haqida 

ma’lumotlar joy olgan. Radioda eng ko’p efirga qo’yiladigan musiqalar 

haqida ma’lumotga ega bo’lishingiz va radioni online orqali tinglash mumkin. 

 

http://www.ntvmsnbc.com/ntv/ntvradyo/default.asp
http://www.ozelfm.net/
http://www.powerfm.com.tr/
http://www.powerturk.com/
http://www.radyomydonose.com.tr/
http://www.radyo5.com.tr/
http://www.radyod.com/
http://www.radioeksen.com/
http://www.klas.com.tr/
http://www.radyotatlises.com.tr/
http://www.radyotime.com/
http://www.showradyo.com.tr/
http://www.slowturk.com.tr/
http://www.virginradioturkiye.com/
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2-ILOVA 

Turkiya  televideniya  kanallari  

ATV – ATV dagi  turli xil teledasturlarning namoyishi va teledastur  

ma’lumotlari bilan birgalikda teledastur online internet orqali topib ko’rish 

mumkin. 

 Avrasya TV – ushbu kanalning teledastur va  programmalar bilan birga 

qiziqarli ma’lumotlarni o’z ichiga oladi. 

 Başkent TV – teledasturlar, mahalliy habarlar va kanalga oid bo’lgan jamiyat 

ma’lumotlarini o’z ichiga oladi. 

 Batı TV- Karabukta joy olgan teledasturlar namoyishi va muhim habarlar  

topish mumkin. 

 BengüTürk TV – telekanalning dasturlari online tv va dasturlar haqida 

ma’lumotlarni topish mumkin. 

Berat TV –habarlar va teledasturlar  haqida ma’lumot olish mumkin. 

Best Televizyonu- telekanal haqida ma’lumot va aloqa yo’llari o’rin olgan. 

Cem TV – ohirigi ma’lumotlar, teledasturlar, burchak maqolalari, dasturlar 

haqida ma’lumot va online tv ni ko’rish mumkindir. 

Cine5 – cine 5 da teledasturlar namoyishi bilan har kungi teledastur 

ma’lumotlarini topish mumkin. 

CNBC-e – kunduzgi  ish dunyosi va iqtisod habarlarini kuzatadigan telekanal, 

kechga yaqin esa horijiy  kino - serial va konsertlar izohi bo’lgan telekanaldir. 

CNN Türk – habarlar telekanali CNN turkiyaning web sayti hammaga  

siyosat, iqtisot, sport, moda, texnika, madaniyat va san’atga oid  habarlari, 

so’nggi daqiqadagi rivojlanishdagi vositalarni yetkazib beruvchi kanal. 

Dem TV – teledastur, habarlar, reklama va telekomunikatsiya ma’lumotlari 

o’rin olgan. 

e2 – teledasturlar haqida ma’lumot, dastur va telekomunikatsiya  aloqa 

ma’lumotlarini topish mumkin. 

Erciyes TV – ushbu kanalda teledasturlar haqida ma’lumotlar, Kayseriga 

aloqador habarlar va qo’lyozmalar toppish mumkin. 

http://www.atv.com.tr/
http://www.avrasya.tv/
http://www.baskenttv.com.tr/
http://www.batitv.com.tr/
http://www.benguturk.com/
http://www.berat.tv/
http://www.besttv.com.tr/
http://www.cemtv.com.tr/
http://www.cine5.com.tr/
http://www.cnbce.com/
http://www.cnnturk.com/
http://www.dem-tv.com/
http://www.e2.tv.tr/
http://www.erciyestv.com.tr/
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ExpoChannel TV – Reel  sektorining telekanali. 

Genç Tv – muhim ahamiyatli musiqa habarlari,  teledasturlar, tezkor 

ma’lumotlari, video kliplar va yangi chiqqan albomlar joy olgan. 

Habertürk TV – teleprogramma- dasturlar, muhim habarlarga ega bo’lgan 

ma’lumotlarni   jonli internet  orqali  ko’rish mumkin. 

Hayat Televizyonu – telekanalga oid qiziqarli habarlar va sun’iy yo’ldosh 

ma’lumotlarini topish mumkin. 

İlan TV – teledastur, tezkor ma’lumotlar va telekomunikatsiya ma’lumotlarini 

topish mumkin. 

İz TV – habarlar, dasturlar haqida ma’lumot va videolar topish mumkin. 

Kaçkar TV – Rize haqida habarlar, jonli tv dasturi, va jonli radio dasturini 

topish mumkin. 

Kanal 35 – teledastur, aloqa ma’lumotlari, habarlar va dasturlar haqida 

ma’lumotlardan iborat. 

Kanal 7  - jamiyat ma’lumotlari, teledasturlarning namoyishi joy olgan. 

Kanal 7 Avrupa -  jonli tv, teledasturlar haqida ma’lumotlar olish mumkin. 

Kanal  Avrupa – yevropa habarlari, jonli dastur va aloqa ma’lumotlarini 

topish mumkin. 

Kanal Biz – kategoriyalarga ajratilgan habarlar, jonli dastur, videolar va aloqa 

ma’lumotlarini topish mumkin. 

Kanal D – Turkiya miqyosida namoyish etiladigan telekanal. 

Kanal 04 TV –ushbu  kanalda, foto galireya, aloqa ma’lumotlari va habarlar 

joy olgan. 

Kordon TV – bir  mintaqaga qaratilgan  telekanal haqida ma’lumotlar va jonli 

dasturni  saytdan qidirish imkoniyatini beradi. 

LigTV – superliga machlarining  namoyishi  Lig TV ning  web saytida futbol 

dunyosidan habarlar, hafta davomidagi machlar, va hisoblar haqida 

ma’lumotlar olish mumkin. 

MTV Türkiye –oxangrabo  musiqa  telekanali, teledastur ma’lumotlariga va 

muhim jurnallarning habarlariga ega bo’lish mumkin. 

http://www.expochanneltv.com/
http://www.genctv.tv/
http://tv.haberturk.com/
http://www.hayattv.net/
http://www.ilan.tv/
http://www.iztv.com.tr/
http://www.kackartv.com.tr/
http://www.kanal35.com.tr/
http://www.kanal7.com.tr/
http://www.kanal7int.com/
http://www.kanal7int.com/
http://www.kanalbiz.com.tr/
http://www.kanald.com.tr/
http://www.kanal04.com.tr/
http://www.kordontv.com/
http://www.ligtv.com.tr/
http://www.mtv.com.tr/
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National Geographic TV – televizor dasturlari haqida ma’lumot va eng ko’p 

ko’rilgan dasturlar. 

NTV – Turkiyaning ilk habar kanalining ma’limot portal. 

Numberone TV – mashhur horij musiqa telekanalining  rasmiy saytida dunyo 

musiqasi va gazeta bilan  qiziqarli muhim habarlarga ega bo’lish mumkin. 

Olay TV – Bursaning  mahalliy telekanali. Mahalliy habarlarga ega bo’lish 

mumkin. 

Powerturk TV – teledasturlar, faolliklar va foto galireyani  topish mumkin. 

Samanyolu TV – teledasturlar, habarlar, seriallar, kinolar, jurnal, madaniyat 

va dolzarb habarlar, hujjatli va bolalar teledasturlaridan iborat. 

Shopping TV – mahsulot sotishga qaratilgan telekanalning  sahifasida tezkor 

ma’lumotlar va aloqa vositalari o’rin olgan. 

Show Max – hayotiy ko’rsatuvlar, ko’ngil ochar dasturlar joylashgan. 

Show Plus – teledasturlar haqida ma’lumot va jonli tv ni topsh mumkin. 

Show Türk – teledasturlar  va seriallar haqida ma’lumot, dastur va jonli tv ni 

topish mumkin. 

Show TV – site  tv  teledasturlari  bilan qiziqarli  ma’lumotlar bilan  

birgalikda muhim  habarlar  va habarlardan online  video  tasvirlar  taqdim 

etiladi. 

Sivas Yerel Televizyonu – Sivas  radio  televidineyasida  suratga olingan 

teledasturlar   haqida ma’lumotlar, Sivasga aloqador qiziqarli habarlar , 

viloyatlar haqida  habarlar  berilmoqda. 

 Skyturk Online – habar telekanalining  web sahifasidagi  iqtisod, sport va 

turmush hayotdagi  habarlar topish mumkin. 

Star TV – Turkiyaning  ilk  hususiy  telekanali  Star ning  saytidir.  Star TV 

dan  tasvirli  habarlar,  Star  jonli  dasturini ko’rish mumkin. 

STV – Turkiya,  O’rta Osiyo, Yevropa  va  Amerikaga  nashr  qilingan  

kanalning  sahifasida  teledasturlar  haqida  ma’lumotlar   topish mumkin. 

STV Avrupa – Yevropa  va Afgrikadagi  tomoshabinlarga qaratilgan  kanal  

haqida  ma’lumotlar. 

http://natgeotv.com.tr/
http://www.ntv.com.tr/
http://www.numberone.com.tr/
http://www.olaytv.com.tr/
http://www.powerturk.tv/
http://www.samanyolu.com.tr/
http://www.shoppingtv.com.tr/
http://www.showmax.com.tr/
http://www.showplus.com.tr/
http://www.showturk.tv/
http://www.showtvnet.com/
http://www.sivassrt.com/
http://www.skyturkonline.com/
http://www.startv.com.tr/
http://www.stv.com.tr/
http://www.samanyolutv.de/
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Tatlıses TV – teledastur,  nashr  markazlari,  dasturlar  va  habarlar  topish  

mumkindir. 

Tgrt Haber TV – teledasturlar,  sun’iy  yo’ldosh  haqida  ma’lumotlar,  

habarlar  va  jonli  dasturlar  o’rin  olgan. 

Tnt TV – kun  davomidagi  kino va seriallar  haqida  ma’lumotlar beruvchi 

telekanal. 

TRT – Turkiya  radio  va televideniya  tashkilotining  rasmiy  sahifasi  

teledastur  ma’lumotlari,  habarlar  va  jonli  dasturlarni  o’z  ichiga  oladi. 

Türkiye At Yarışları Televizyonu – Turkiya  ot  musobaqalari haqidagi 

telekanal  va  ular  haqida  ma’lumot  beradi. 

TV8 -  telekanal  dasturlari   haqida   ma’lumot  olish  mumkin  bo’lgan  

rasmiy  internet  sahifasi. 

Ulusal Kanal – telekanal  dasturi, reklamalar  tayyorlash  va  umumiy  

ma’lumotlar  taqdim  etuvchi  sahifa. 

Uşak ART – viloyat  haqida  habarlar,  online  radio  tinglash  va  televizor  

ko’rish mumkin. 

Uşak ART – teledasturlar,  tezkor  va  aloqa  haqidagi  ma’lumotlaridan  

iborat kanal. 

Yirmidört TV – dastur  namoyishlari,  muhim  habarlar, kunlik  va  haftalik  

dasturlar  o’rin  olgan 24 soat davomida efirga uzatiladigan telekanal. 

Yol TV – teledasturlar,  habarlar,  kanalning  jonli  dasturi  o’rin  olgan. 

Yumurcak TV – telekanalda  tayyorlangan  dasturlar  haqida  ma’lumotlar,    

va  aloqa   haqidagi  ma’lumotlarga  ega  bo’lish  mumkin. 

ZTV – telekanalning  dasturlari,  online  teledasturlar  haqida  ma’lumot  olish  

mumkin. 

 

http://www.tatlisestv.com/
http://www.tgrthaber.com.tr/
http://www.tnttv.com.tr/
http://www.trt.com.tr/
http://www.taytv.org/
http://www.ulusalkanal.de/
http://www.usakarttv.com/
http://www.usakarttv.com/
http://www.yirmidort.tv/
http://www.yoltv.eu/
http://www.yumurcak.tv/
http://www.ztv.com.tr/

